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FINANCUSKAAGENCIJA

OIB: 85821130368

Ul. grada Vukovara 70, ZG

(adresa nadlezne jedinice) 

Nadlezni trgovacki sud Vara乏din

Poslovni broj spisa St-150/2024

PRIJAVATRAZBINEVJEROVNIKAU PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:

Imei prezime/tvrtka ili naziv

Mobil Leasing d.o.o.

FINANGIJSKA AGENCUA
odsjekzA WIJIM* 議 
I poHSAMU mmmzhnhamB 

gA益KEB 2

.

牌藤^
——.

0|B 17080997510

Adresa / sjediste 

Kovinska ulica 5, Zagreb

PODACI O DUZNIKU:

Imei prezime/tvrtka ili naziv 

Stanislav Modric i Roman Modricj vlasnici Zajednickog obrta za Fprijevoz i usluqe MS EXPRES
0|B Stanislav Modric - 52521156704; Roman Modric - 857505635^80

Adresa / sjediste

Glavna ulica 9, Zabnik, Trnovec Bartolovecki

PODACI OTRAZBINI:

Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugo^; 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak 

ugovor o financyskom leasingu br. 51743-21 i ugovor o financijs

Iznos dospjele trazbine4,619,19 

Glavnica 4_579,19_ _ _ _ _

Kamate 4〇1〇°

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog 

50.485,05

tijela, ako je u tijeku sudski 

vodi)
com leasingu br. 51744-21

(puro)

euro)

euro)

DostUpka

(euro)

Dokazo postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga) 
izvaci iz poslovnih knjiga, ugovori, op6i uvjeti |

Vjerovnikraspolazeovrsnom ispravom DA [x| NE(x] za iznos" .(euro)



Naziv ovrsne isprave

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU：

Pravna osnova razlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlucno pravo

Iznostrazbine - (euro)

Razlucni vjerovnik odrice se prava na odvojeno namirenje 

ODRICEM [x] NEODRlCEM 口

Razlucni vjerovnik pristajeda se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 

razlucno prayo radi proved be plana restrukturiranja PRISTAJEM 口 NE PRISTAJEM □

PODACI O IZLUCNOM PRAVU：

Pravna osnova izlucnog prava

ugovori o financijskom leasingu br. 51743-21 i br. 51744-21; Opci uvjeti uqovora o

financijskom leasingu br. 05/21; zapisnici o primopredaji vozila; prometne dozvole: nesporno

Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo

-vozilo Mercedes-Benz ACTROS 1845 LS, br, sasiie: WDB96340310214662 R20060

-vozilo Mercedes-Benz ACTROS 1845 LS, br. sasije: WDB96340310254518 R21045

Izlucni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlucno pravo 

radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM 図 NE PRISTAJEM I I

Mjesto i datum 

Zagreb, 13.06.2024. qodine

Potpis vjerovnika 

Mobil Leasing d.o.o. po pun. 
O D v J E 丁 N 1に

taac/



ODXJHTNIK
IVAN EMI-R ；

10000 Zagreb. Vonciniiui 2/：\\ tcl/fax: 014664 841.09877583.1.ivan.cmcri?＞；cmcr.hr 
、 GIB 45867576361. HR3723860021 100245675

Titl.
FINANCIJSKA AGENCIJA 

REGIONALNI CENTAR ZAGREB 

Ulica grada Vukovara 70 

10 000 Zagreb

Duznik : Stanislav Modric, OIB: 52521156704 i Roman Modric, 01B: 85750563580,
vlasnici Zajednickog obrta za prijevoz i usluge M S EXPRES

Vjerovnik : Mobil Leasing d.o.o., Zagreb (Grad Zagreb), Kovmska ulica 5, 

OIB :17080997510 

zastupano po odvjetniku Ivanu Emeru

DOPUNA
PRIJAVE TRAZBINE VJEROVNIKAU PREDSTECkjNOM POSTUPKU

£.dalje u tekstu: ML) ovim putem 

pisanom obrascu (nadalje u tekstu:

Mobil Leasing d.o.o., Zagreb, Kovinska 5，OIB:17080997510 (n; 
dopunjuje Prijavu trazbine u predstecajnom postupku podnesenu na pr 令 

Prijava trazbine) kako slijedi.

Trazbina ML odnosi se na pnjavu / obavijest o:

izlucnotn pravu na objektu leasinga,

dospielim potrazivanuma na dan otvaranja predstecajnog postupka, 

nedospjelim potrazivannma (s osnove izlucnog prava) na dan otvaranja predstecajnog 

postupka,

s naslova

-Ugovora o finaneijskom leasingu broj: 54743-21 (izlucno pravo, dos 

-Ugovora o finaneijskom leasingu broj: 54744-21 (izlucno pravo, dos
3jela i nedospjela potrazivanja) 

，jela i nedospjela potrazivanja)



II

ML je s duznikom sklopio Ugovor o financijskom leasingu broj 54743-21 i Ugovor o financijskom 

leasingu broj 54744-21. Pripadajuci dio oba predmetna ugovora o leasingu su i Opci uvjeti ugovor a o 

financijskom leasingu hr. 05/2L

Dokaz : Ugovori o financijskom leasingu (2x)
Otplatniplanovi primatelja leasinga MS EXPRES, vl Stanislav Modric i Roman Modric (2x)
Opci uvjeti ugovora o financijskom leasingu hr. 05/21 (lx - primjenjivi na oba ugovora)
Zapisnik o primopredaji rabljenog vozila (2x)

IZLUCNO PRAVO NA OBJEKTU LEASINGA

m
ML je iskljucivi vlasnik objekta leasinga (vozila) koji su predmet Ugovora o financijskom leasingu br. 

54743-21 i br, 54744-21,a koji se nalaze u posjedu duznika. Buduci da se objekti leasinga nalaze u 

posjedu duzmka kao primatelja leasinga, to ML kao vlasnik istih objekata leasinga，ovim putem 

obavjestava Naslov o IZLUCNOM PRAVU s osnove objekata leasinga iz Ugovora o financijskom 

leasingu broj 54743-21 i br. 54744-21.i to vozilo Mercedes-Benz ACTROS 1845 LS, br. sasije: 

WDB96340310214662 R20060 i Mercedes-Benz ACTROS 1845 LS，br. sasije: WDB96340310254518 

R21045.

Dokaz: kao pod toe. I. prijave 
prometne dozvole

DOSPJELE TRAZBINE - stanje na dan 15,05.2024. godine

IV

Temeljem izvoda iz poslovnih knjiga vjerovnika - Pregled potraziyanja na dan 15.05-2024. godine, ML je 

s osnove Ugovora o financijskom leasingu br. 54743,21 i br. 54744-21 prema duzniku na dan donosenja 

rjesenjao otvaranju predsteSajnog postupka imao dospjelu trazbinu u iznosu od 4.619，19 EUR，a od kojeg 

iznosa se na glavnicu odnosi iznos od 4.579,19 EUR，a na zakonske zatezne kamate iznos od 40,00 EUR, 

a sve kako proizlazi iz predmetnog izvoda iz poslovnih knjiga i Stanja otvorenih potrazivanja na dan 

13.06.2024. godine koje se takoder dostavlja u prilogu.

Dokaz: kao pod toe. I. prijave
Pregled potrazivanja na dan 15.05,2024. godine 

Stanje otvorenih potrazivanja na aan 13.06.2024； godine

NEDOSPJELE TRAZBESTE (s osnove izlucnog prava) - stanje na dan 15.05.2024.

V

Na dan donosenja rjesenja o otvaranju predstecajnog postupka ML je s osnove Ugovora o financijskom 

leasingu br. 54743-21i br. 54744-21 imao prema duzniku nedospjelu trazbinu s osnove izlucnog prava 

i to s osnove neotplacene buauce vriieqnosti glavnice i kamata na neotplacenu glavnicu (neotplacenih 

rata leasinga) u ukupnom iznosu od 50.485,05 EUR, a kako proizlazi iz vjerodostojne isprave — Pregled 

potrazivanja na dan 15.05.2024. godine.

Dokaz: kao pod toe. I. prijave
Pregled potrazivanja na dan 15.05.2024. godine



令

Vierovnik predlaze da se obveze duznika temeljem oba u^ovora fo financiiskom leasinqu nastaviti

pladati prema unapnied dogovorenim ratama, sukladno Ugpvoru financiiskom leasinqu br. 54743-
21 i n|_emu priqadaj_udem ot^latnom planu te Opcim uvjetima uqbvora o financiiskom leasinqu hr'
05/21 v odnosno sukladno Usovoru o financiiskom leasinsu br. ^54744-21i niemu pripadaiucem
otplatnom planu te Opcim uvietima ugovora o flnancijskom leasinqu br. 05/21 i da se takav nacin

isDun|avanta obveza predvidi u Planu restrukturirania.

UKUPNA TRAZBINA - predmet prijave

VI
Snjedom navedenog, ML obavjestava Naslov da na dan d^onosenja rjesenja o otvaranju 

predstecajiiog postupka nad duzmkom isu ima :

-IZLUCNO PRAVO na objektu leasinga (vozilu) iz

o Ugovora o flnancijskom leasingu broj 54743-21: Mercedes-Benz ACTROS 1845 LS， 

br. sasije: WDB96340310214662 R20060
o Ugovora o flnancijskom leasingu broj 54744-21: I^Iercedes-Benz ACTROS 1845 LS， 

br. sasije: WDB96340310254518 R21045

DOSPJELE TRAZBINE u ukupnom iznosu od 4.619,1? EUR
NEDOSPJELE TRAZBINE S OSNOVE IZLUCNoJ PRAVA u ukupnom iznosu od

50.485,05 EUR.

U Zagrebu，13.06.2024.

Mobil Leasing d.o.o.
po punomocniku:

D V J e T N I K 

IVAN EMER

098/775 833



()I)VJI\TN!K

10000 Zagreb, Vonとinina 2, V，icl/fa\: 01-1664 841. 0リ87マ5833_ i\an.emerW'cnicr.hr 
^ OIB 45867576361. HR37238(>0021100245675

Mobil Leasing d.o.o. sa sjedistem u Zagrebu，Kovinska ulica 5, OI与：17080997510 

daje sljedecu

PUNOMOC

opunomocujem(o) da nas pravno zastupa (brani)

IVAN EMER，odvjetnik u Zagrebu, Voncini la ulica 2 / V

u postupku koji se vodi ぞジ( (广づジヴ久^^ルi ヌ uj Ovw レ

na pnjedlog

protiv S-fatAc^ ~。ノベム1 Q?«^otwA. /^>ノ’，cへ

radi

Ovom punomoci ovlascujem(o) opunomocenog odvjetnika da me (n; 
i kod svih drugih drzavnih organa te da radi zastite i ostvarenja mojih 
radnje i upotrijebi sva u zakonu predvidena sredstva.

as) zastupa na sudu, izvan suda kao 
nasih) prava poduzima sve pravne

Pristajem(o) da opunomocenog odvjetnika, u slucaju sprijecenosti, zamxjene:

BRANIMIR ZDRAVAC, odvjetnik 
JOSIP JURAJ VLAJCEVIC, odvjetnidki vjezbenik

U Zagrebu, ィ3-クぐ拉2し godine

M.P.

Mobil Leasing d.o.o.
koje zastupaju skupno Slanica uprave Ivana Balenpvic i dlan uprave Mirko Serbedija

{sl-ねyWく

,V/•ムム:oらんレKkp句

113
mobsl
leasing

4-0 0- 2"が叫 Kovinska S



\zmi PDV UKUPND
48.506,bc|

12125,00 60.625,00

0,00

15.156,25

847,67 847,67

53.891,79 12125,00 、66,016,79

388,00j

Vrijednbst objekta leasinga:

Posebah por^xna motorna yozilar

Akontacija:,-

.bnos；ratat

Vrijednost ugovora:
troskovt odobrenja:

Mercedes-Benz Leasing
DgQVor o hn a n cijskotn Leasingu 51/43-21

pavatelj leasinga:；

Savj^tniH;

i
Mercedes-Benz Leasing Hrvarska d.o.b. sa sjedisterr 
Trgpvaekt sud u Zagfebu MBS-080332652, 0181701 
(u daljrtjerri tekstu: Davatelj ieasfnga) 
CARANOVlCGORDANA

STAR IMPORT D,0；0M KOVINSKA 5, t0000.2AGR£

u Zagrebu, Kovinska S, matiSni broj 1480677, 
*0997510, temeljnl kqpital 50.500,000,00 HRK

i

Vrsta primatelja leasinga: Samdstalhl poduzethik Broj strahke: 01393

Priirhatelj leasinga:
MS EXPRESS, VL STANISLAV MODRIC 1 ROM AM MOD 的

Adresa*
ZABNIK, 2ABNIK 3 A.42202, TRNOVEC BARTOLOVHet|l

Zastii^hik: STANISLAV MODRlC

MB 1201949320021 Telefbnt 042/657656,657-345,0

DIB: 52521156704 Telefax： 042/657345 ；098/540-

Objektleasinga: ：MERCEDES-BENZ ACTROS 1845 LS

Broj sasije: WDB?6346310214662

Vrsta vozua: Rabljeno

Irajanje ^ mjeseci: 10 Stahje na poeetku ugbvora; 395000

Broj rala* .60 prqizyodnie: 2017

Ufrfate pri sWapanju 
ggovora:

iznos ukupnih naknada: 
Ostatak vrijednost)： 
tfistrumeriti osigurahja 
piacanja:

EUR

EUR 6ん404,79
EUR 0.00:

Mjemca

(akofitacija, trosko^ bdobrerijaj

Zaduzmca u hk. fznosu •

15.544,25

JIRK

Hominalna kamatna stopa: Efektlvna kamatoa stopa: 4*96 %

Ugovor $ promienjlvim iznosom rata na bazi tndeksa: 3-mj. EURIBOR ㈣icni，>an^.te 4,50% ‘ ■ '. .••へパ *;"a レ“'
Nbvcahe obveza koje proialaze Izrugovora izrazene su u EUR* a ispunjavaju se pladanjem u fcunama prema prodajnom tecaju EUR postovne banks oayaieJja
leasinga va^eiSern na dan'izdavanjS racuna; . . . . . .  . S .へ.ぃ，，，. .一！_ _  ••い
Sastavni dio ugovora su: opii uvieti ugovora o ftnanctjskom leasingu br. 05/21» zapisnik o preuzimanjii vozifa, plan otptate^ cjenfk yazedi cjentk objavljen,
je u p^ostorijama i na weo ^trantni riavatetia leasinga fwwvJ.metcgdsR-bon^feas^^hrl. polica osiguratija od automobilske odgovornoslt i polfca osiggranja 
auton^obUskog kaska za svaku godrnu tijekom trajanja ugovora. ] . ♦ ハ
Pnmate]] leasinga i soHciami jamac svojim potplsom potvrduiu: -da su pro<Sitall opce uvjete ugovotfl, te dalh razumiju

■* da su upoznati $ vrstama i vlstnorr ostalih naknatla 
Primatelj leasing^ izjavljuje da o eventualnim pmmjenama zeU biti obavijesten:
T^l mailom.na rtail:齡/MSgXptgS.- WC

鑛魏.:馳
Pbtpjs primatelja leasinga / datum譜I "Wis exPRes"

ZAjHDNlCKI OBRT ^FRWEVOZ WiSUiaE 
v!. S. Modric i R. Modnc 5 

2ASNIK 3/A, 42202 BART, TRNOVEC 
趣越』鐵般r二掛」乱郎卜瓣

pfsmenjm putem.

Bem
0 8:屬-

Potpfs da^atelja leasinga p6 pUhomoCt datOffi

R
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R
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eu
eu
eu
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■#'

Otplatni plan prirnateijg leasinga MS EXPRESS, VL STANISLAV MODR(c I ROMAN 

MODJR1C 01393

Uj^vorbr 51743-21

Objekt leaslnga: MERCEDES-BENZA^TRO^ T845 LS
Proma prodajnom tec；za EUR RAJFF£rSENBANK AUSTRIA D.D. V
Efektrvna kamatna stopa: 4,96 劣:'

Iskazana efekiivna kamatna stopa lzra<gunata jc na dan odobrenja ffnartciranja；

■ 0|3i'S .
Brol

obroio

Datum

tJospijeca

Ukupna

rata-.

Otptata/

Mad?
Kamatji pmv 1 forpz： Servisna

rata

Preostala 
glavnica i 

PRMV

VfllUUJ

Akontacija- 0 1(X09,2021 15.156,25 15.156,25 0.00 0,00 0,00 0,00 4546875 EUR'

Naknada

po

ugovo ru
0 10；09.2021 388,00 38g；00 0,00 0,06 1 0,00 0,06 EUR

Rata .t. 08.10.2021 847,67 如ろ16 170,51 0,00 i 0,00 0,00 44701,59 晒
Rata ■2■，- 08.11.2021 847,67 679,70 167^97 0,00 | 0.00 0.00 44111.89 EUFE,.

Rata :3'. 08.12.2021 847t6? 682,25 165,42 〇.。〇 卿 otoo 43429,64 EUR

Rata .も. 08.01.2022^ 847,67 684,81 162,86 0.00 l ;0,00 0*00 42744 83 EUR

Rata^ ■S;-: 08,02.2022 847,67 687,38 160,29 Q,00； g 氓00 0,00 42057.45 EUR

Rata 6 08.03.2022 B47,67 689,95 157,72 0,00 0,00 0,00 41367,50 EUR

Rais 7:： 08.04.2022 847^67 692,54 1SS43 G狐: i. mo ^00 40674.96 EUR

Rata 08狐2022 847,67 695,14 152,53 0,00 | 0,00 0,00 39979.82 EUR；

Rata .,9: 08,06,2022 &47,67 697,75 149,92 0,00 l 0,00 0,00 39282.07 EUR：

Rata： ：1Q： 08；07,2022 847,67 700t36 147,3r 0,00 | 0,00 0,00 385SI.71 EUR

Rats .11. 08.08.2022 847,67 702,99 144,63 0,00； s O.OD otoo 37878.72 EUR：

Rata 12.： 08,09i202Z 847,67 705,62 142,05 鱗 l 0,00 0,00 37173.10： EUR

Rata. 13 OS; 10.20^2 847,67 708,27 139；40 0,00 6 0,00 36464.83 EUR

:Rata 14: 06,11■ 2022 B47,67 710，抑 136,74 0,00 |t 0,00 0*00 35753.90 EUR

Rata \S- 08.；I2；2022 847；67 71^5? 134,08, G,0P i 0,00 0,00 35040；31 EUR

Rats 16 08*01;2023 B4?i6?- 716,27 131,40 0.00 1 0.00 娜 34324做 EUR

Rata IT 08t02,2023 8仏6? 7.18i95 128,72 0,00 S o；oo 0*00 33605‘09 EUR

RajE：^ ia 08.03.2Q23 847,67 721，6S 126 02 0,00 i ofoo mo 32$83,44 EUR

Rata w. 08.04i2023 847,67 7Z4.36 123,31 0,00 0,00 0,00 32159,08 EUR

Rajta 20- 08;05；2023 847^67 727,07 120,60 pt00 i 0,00 0,00 31432；01 £UR

Rata 21 08*06.2023 847,6? 729,80 117,87 0,00 mo 0.00 30702,21 EUR

nm- 22 08,07、2023 847;67 732,54 116,13 0,00 l om 0,00 29969167 EUR

Rata 23 08^08.2023 a47,67 man 112;3,9； 0,00； 1 顧。.、 0(GO 29234.39 EUR

.. :24；. 08,09,2023 847,67 ?ZBM 109,63 0,00 i 0,00 0.00 284邦,3 5 EUR

Raia -25 08.10.2023 947,67 740-8! 106^86 0,00 i .攀' 0,00 27755.54 EUR

Rata■- 26 08.11.2023： 847,67 743,59 104,08. om 1 0,00 0,00 27011,95 EUR

:政ma 27 08;12v2023 847,67 746,38 \QXM 0,00 y 0,00 0.00 26265.57 EUR

i RilE3 28： 08,01,2024 847,6? 749*17 98*50： 0,00 l0>00 O.OQ 25516.40 EUR.

Rata.. ^9 08.02;2G24 847,6? 751,98 95,69 0,00 0,00 0.00 24764.42 £UR

Rata 30: 0&.03,2024 . 847,6? 754,80 92,87 O.OQ 0;00 om 24009,62 BUR

Rata 3.1.'. 08.04.2024 847,67 757,63 90,04 0,00 -0,00 卿 23251,99 EUR

Rata 32-； OB,05；2024 847*6? 760,48 S7119 0,00 OjOO 0,00 22491,51 EUR-

Rala 33：- Oa,06;2024 847,67 763,33 84,34 o.oa 0,00 0,00 21728,18 EUR

Rata .34 08.07,2024 847,67 766,19 81^48 0,00 0,00 卿 20961.99 EUR：

Rata. .'35： 08.0812024 ‘ S'47,67 ' 769,06 78,61 0,00 0(00 0,00 20192*93 EUR

Rata. 36 08,09.2024 847,6? 771,95 75^72 0,00 _ 0.00 19420.9S EUR

Rata :.37:、 08,10*2024 847,67 774,84 72.83 0,00 cOiQO 0,00 18646 EUR：

Reita ；38： .08.11.2024 847,67 77?；75 69i92 0,00 0.00 0,00 以868ミ39 Eim

Rata? 抓■- 08.12.2024 B47,67 78046 67.01 0,00 0,00: 0.00 17087 EUR

Rata. 40： 08.0〗,207.5 847,67 783*59 64,08 0^00: 0*00 0,00 WZQ4M EUR；

幽a':.. ■4T- 08.02,2025 847,67 786153 6I(U 0,00 0,00 0,00 15517.61 EUR：

Rata' 42 08,03.2025 847,67 769,48 ' 58,19 otoo 0,00 0,00 14728,13； EUR

Rata 43 08.04‘2025 847,67 792,44 55.23 0,00 〇»〇〇 0,00 13935,69 EUR

Rats .44： 08.0S.202S a47,67 795(4 \ 32.26! 0,00 0,00 0,00 13140.28 EUR'

Rata 45 08,06,2025 847,67 798*39 49;28 0,00 0,00 0,00 12341.89 EUR^

厂:RaE為)... . 46 08,07.2025 847,67 801;39 4も28 { 0*00； 0,00 10,00 11540.50 euR
1-胸'^ _ 47 08,08.2025 847,67 BO4,39 43,2 a 0,66 0,00 0,00 10?36,n ,..cur

48 08,09.2025 847,6； m?A i 40,26- 0,00 0,00 0,60
9928 70 EUR



補3: .49：, 0M 0,2025 . 847,67 St0(44 37,23 0.00 0,00 0,00 9118.26 EUR：
輯さ.. 50 08.11,2025； 847,67 813,48 34.19 0,00 0,00 0,00 83008 EUR
R3t,a 5i 08v12.202f 847,67 816,53 3；U4 0；00 0.00 0,00 7488.25 EUR
Rata： 52 0&.01.2026 847,67 819,59 卿8 0.Q0 0,00 0,00 6668.66 EUR
Hm. ：53. 00.02.2026 047,67 Q22,66 ，紙01 0,00 0,00 0.00 5846.00 EUR

54 08.03,2026 847,67 825,75 21.92 0,00 0.00 0,00 : 5020;25 EUR
Rata 55 08.04.2026 847*67 828,84 ；J8,83. 0,00 0,00 0.00 419U41 EUR
Rats 56 08,05.2026： 847,67 831*95 15,72 0,00 0,00 0,00 3359.46 EUR
R3E3 57 08,06,2026 847,67 835.07 12,66： 0,00 0,00 0,00 2524.39 EUR
Ratg .58 08.07.2026 847,6? 838,20 9A7 0,00 0.00 OvOO \M6A9 EUR
Rata 59 08.68,2026 847,6? 841.3a 6,32 0,00 0,00 0,00 844.84 EUR,
Rata 60 08*09,2026 848,01 844,84 3,17 0.00 0,00 0,00 0.00 eur

Moguca je prdmjerta daturiia Hbis^eca ovlsno o dattimu isporuke V02ila. Nakon aktivacije ugoyara poslati cemo Vam 
a芝urirani plan otpl日!^

Zagreb, 03.09.2021
■Broj ra^una: HR75240700G1100614-()53 ：

paygtei] lea$inga： Primatelj leasinga：

Mierm
teasing坊

es-Bsnz
atr.ka d.o.o-

Kt＞⑽s料.»
vk^fModric TR. Modric 75 
(NtK m, 42202 BART. TRriOyEC 

toL fiSyfeS



Mercedes-Benz

Star Import d‘o.o.

Gors. tMm ftmkuパ
AG MfV3t<>Mr

ZAPISNIKO PRIMO神ED^Ji RABUENOG VOZiLA

Star Import d*o»o. {nadalje Isporucitelj), Kovinska 5 

predafe feupcu

MS EXPRES, Vl.Stanislav i Roman Modrld, Zabnik 3a, 42202 TRNOVEC 

OIB: 52521156704 (nadalje Primatelj)

RABUENO- MERCEDES-BENZ ACTROS 1845 IS, broj sasije;

柳060

10090 Zagreb

BARTQLOVESkl,

)310214662

3g vozila kupljenog po sistemu 

)reuzetog vozifa. ProdavettelJ ne 

ialne naknadne rekiamacije na

Svojim potpisom potvrdujem i prihvadam isporuku gore naveden 

"videno-kupljeno" te nemam primjedbi na kvalitetu pregledanog i 

preuzima nikakvu odgovornost za skrivene mane a time i event 

kupljenom vozilu,
Ovaj zapisnik sastavljeh je^ u! dva istovjetria primjerka od kojih sム声a肋:d從微Vl|a 々rimatelju pd 
primopredaji vozife a jedaa ostaje: u arhivi IsporuCitelja (Star frr|F>ort d.o.Ov Kbvinska S,IpQOO 

Zagreb).

Primatelj:Isporufitelj;

d*o«o»

E)atum primopredajet Q&,09*2021-

STAR import
:f如!：ie難喰!L滅泣蹲!崎 r成が紐^ Hpm, HR20233000-3^ T$201^01,SWin； $0<YJ\U2Z

n ct{c^«sii Dif^k^on; }g,cr VVfifk'jr

{ i t< {■> リ ” / ? rリ #ii If e- ^ iiへ，f <1 f»*L卜”ノ vV (1{か)12二 ”0塞

調 承?が#;-?#- 放气疵t＞が相ak:.k節cema. 0為_初.A後.::Sr.抑滅:し.'.卜換_な存

穩し 街盤

Su<r !nfp-c»t d.4vv.
Ki “，”山パ
K frf i* ハ
M •A*?> (M.'l >L; S6 ^
⑹い,へ^* 
w,w sWCdM 3叫V



Nsporriena;

C,s,1 HS £X=^ES, VL:, STANISLAV 

C,:3.4 MODRIc I ROMAN WODJ 

C,s«3 JASNIK S A z-rntm

SGM352S/52521■約類傷 網

fiopar^^azafe:

0,2 Var: *;zs^b.a.

I《S K "/rsta ゾoz Ua

151667

^inlpf-

H PODACIO VA2ENJU PROMETNE DOZVOLE

心^^sr Promelna dozvola vrijedi do

M.P

1.balum ovjere:

3, Dattflrroyjere;

Pfometna dozvota vrijedi dd: •

M,P.

：；5；Datum：ovjere: 'ベン;.■ r，>

；FK)me_tna .dozyola vrijedrdo^："

7. Datum ovjere：.

Prometna.dozvola vnjsdrdq:：-；

M.P.

Datum ovjere:

4/Daium ov|ef6：

Rrometna .d62^b|at vrijedt do^

M.P.

:*6,：Datum>vjer6：-•:/

■^rometaa .dozvoja；yiijedti3o;>，:

.，乂•.，•.•へ.ゞ..ノ .■，..*ぐパパパ《.

8. Datum ovjere:

Prortietna dozvola vrijedt do; *

喊

3KD >*665〇/1〇

11166742

PROMETNA DOZVOLA

Republika
Mrv^tste 曹 Eufopska

uniia

A VI&14GK

1 09.09,2021.

^Ittjungjbetdwtf^iing/ * Moo xu^MwifK'/ Cw#sat«/
Cerrlfiat tfbnn,nRrfcuI«tJon-/'Teatt»5 OHdoirt^r/Cw* ホ CffC^Uutopt/ ap^ib*/

•w iBe31110To<5«iint /JOsnt^CKAe^ik'/
iliMa^ecrMO r«jectn)Q)/Crrti^kxS^SUitfkub/CeftJ^oit rfe-fomcflcul^c 

ojvtfdiente/Pbfrrfifcj o>«gi>^J<!|1 /
'' - 、 -

C-11 MERCEDES-SE.'fZ しSASINS 論ATSKA 

C:t2 0.0,0. 2A iMmim- KEKRETNINA^

a1'3 _晒期！雛A、yUCA. 2 *

c'4 VAR^OIN
:ぎ4聯紹繼1…__…:

雜 mommm&m-moT
Dozyolujzdao; s逆.H_01_8料RA2QIN

,09.2021.

變 (potpis sluSbenLeoso&p)：

：0t5166742

scanned with CamScanner



RepfStrac^Ka oznaKa voziia . . . . . . .
U promeiuod 
Podaa o vlasmku vozila 
Podad o Konsniku vozila 
Marka
HomotogactjsKt tip
Tr^o^adkt naziv ベ
Sroj.Sasije .
Tohmcka na/veca tiopusiena masa [kg]
Natveca dopu^tena mas^i [Kg] ,
Masa； praznog vozHa fkg]
Vaiea{e oromeine dozvofe ♦ • ベ
Datum re^istraaje reg. oznakom pbdA 
Kategonj®：；vs»z»)a：. f
Broi Jtpnc^i odobrenja： ；
Bro] o^Qvma; v
Zapmmtna： moiora ：{cm^j . ■'； ■ .ウパ
Snags' moiom： |kWj. • ....fSr:
VrstJ goriva ilt-izvora snage： :
Naxtvna brzina vrtnje jnotom [o/min].

.BojS vozila： f '；'；-
Omjer snaoe t mase (sarno^a motocikle) {kW/k^
Bro； .sjedectH mjesta ;
Bfoj$ia；aa^mfests v . *
Nalveca bmm- fkm/hj: く '
Siacjonams &uKa [dSJ
Brz^ns vrinie motora kod7Q|0i^a^t&c.buke {o^rninil• *

:HmisOaCO. 59^3 へ乂ヨ ' ン
EkoioSka kareoonja vozi!a

：OiS viasnika vozife 'ハ
ObtiK.karosenje r,>：> v ■：?/ : v：.
Martens '
Da:um prve regtstracije uBH
Oopusiena riosivos! {kg] 'ベ
Oiiijinatfnm] ...、 ^ ' : ■；'
§mna{mrnj
VfStna ；
■^oj.：pc^oosJaPi；；psoyioa-. .方， ノ ■'
isJsyvecs dopustena osovinska^er^cenja [kg] 
OifTienzjje pneumauka 2
^<SM3Stvens oznaican^osteia

Tip, WocJe!
Dcdame <Srfne/iaje；0o^8^^a

J m ;k 1イ ru,no
.D.1 MERCEDES fi.71500 1
^ D.2 963-4-A V.g EURO VTt

.D.3 Aetros W,

>
.*■

MOlIBOQ/ii500 |

.E WDB963403.102.14662 :. f*m 315/70R22.5

:(2) TEGLJAC ' : Mn 315/7dS22.5
;(3) , ' ♦ / ••こ. .V * *.»； ノ.. " :. -i- ^ .. 1：：^

し、-:
• *. . マ...“. ...

：:M4：V ACTROS:, ^845 LS

-B - 02.11,2017- 勤 02^ 11:20171； し七:: ：n5：V -315/8d R22.5

,F.1 18000 >：. ノ》- F.2 ' 18000. ;. D.2 KSDM3BT21AXA030/A060CtGABSA){X

;G;*'r： 8359 '* -へ: 「⑸せ' :• 9641.ペン:.;※ ：-＜＞：：
MST m :：-

1 K：,；：： :©拇 孩妨 2瀬:3鑛遽 濕ミ;'•卜
i!1 ；12809 ^ :滅 ふ3.3Cfe:こ:：〉效:ら ゴ:ぺ-ご■ゾ；■，.レ•：べ ...

P.3
* 〜. 'へ•- W '•■•■••，くぐ•
r\ •.•，•.へ*../，、.ゞVv-'*，:*，、，•..D1 ese 1

＜＜、》：^＜ぐ»：：ぐ%くぐン:ン＞xぐ
t. sf :r -- ■ - ； .V ..■?•./

八-，＞”へ〆‘ •し、、，八”.、，.

::へ:

PA m§儀瓣治鱗
溥..名、** »»«.，、.，. • * *

.W^+v'+o-';；.-.•: .i >.•-.-, .J%.' " ... - -.• '.

セぐ.ベ<Tン:ぐ：：ぺフ"-.i■.二.,--..、.... .ノ.

R
：*＞＜：*：'： ＞

て'~ \ .、：»..••..(
:，.

く-、ベ 乂..\% ベ... - -■. . . '....:' .

(6) 6157チ.:■•く， .⑺:V 々2550' '：：；；,
•« ..〜

•〜，.... **♦.*• ' 、 ， . ， ，

<
... .- -

⑻ 4000 夕 T 泰 :•:..ノ ... ..■，り >* -,. - - ■ ..…...

-'ノ ■ '■ •. ぐ..'.'. V

、ノ,. ' •

⑼ ^ 4' .:-ペ'乂： ' うこ、、，. ... .ダニみ〜:亡Sは/

(13) 01480馭7 ,, . .L,. ..

Scanned with CamScanner
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Mercedes-Benz iJeasing
Ugovor o FinancijskQm teasfegu 5 i?4-4-2 t ；

Mercede^-Benz^Leasing Hrvatska d.o.o. sa sjedtsterrl ti Zagrebu, Kovinska 5, Maticni broj 148067?, 
Trgovaeki sud u Zagrebu MBS 080332652,01B 17㈣09975，◦, terne㈣ kaptM50,506,000,00 HRK 
{u daljnjem tekstu: Da^telj leastnga)
CARANOVICGORDANA

STAR IMPORT 0.0.0,, KOVINSl^ S, iOOQO ZAGReS

Davatelj leasinga:

Savjetnik:

Dobavljac:

Vrsta.prirnate；(ja]easinga: 

Primatelj jeasinga: 

Adresa:

Zastupnik:

m.
OIB:

Samostalni poiiuzetnlk Broj strahtce:^ 01393
MS EXPRESS, VL STANISLAV MODmd I ROMAN MODRI6 

ZABNlKt2ABNU<3A,422d2>TRNOyECBARTdLOVEekl

STANISLAV M0DRI6 

1201949320021 

5252It56704

Objekt leasihga: 

Broj sasye:

Vrsta vozila： 
Trajanje. - miesec); 

Brbj rala:：

MERCEDES-BENZ ACTROS 1845 LS 

WDB963403 tO254518 
Rabljeno 

60 

60

Telefon: 042/6S7656,657-345,0 

Telefax: 042/657345 ;098/540-

Starije krri ntt ptsS^lkU ugbvdfa; 390000 

Godina proiavadnjei. 2018

VrijednosI: otjjekta leaslnga: 

Ppseb^n porez ha motdrna 

Akontacga: 

izhos rata:

Vrijednost ugovora： 

Troskoy} odpbrenja;

EUR

EUR

EUR

mk
EUR

EljR

IZNOS: 
49.500,00

865,15

55-002,90

396,00

pbv

12,375,00

12.375,00

__ 

61.875,00 

0,00 
15.468,75 

865,15 
67.377,96

Upiate^prr sSilajJapju 
ugoyora:
lzn：os：ukupnih：nak:nada; 
Ostatak vrijednosti: 
Instrumenti osiguranja 
piacsnja;；

EUR

EUR
_

';i-

(akontacija, troSkovi dd obrenja)

67.773,90
0,00

Mjenica' Zaduznica u uk. i2n<jsu o oo

15.864,75

HRK

Nomfnalha kamatna stopa: 4,50：% EfekHsma kamatna stopa: 4,96 %

Ugbvor s promj^n|ivim Iznosom rata na bazi indeksa： S-mj, EURtBOR + fixni dio kamate 4,50^96 
:f^ovcane obveze koje proiziaze u ugovora i?razene suu EUR, a Ispunjavaju se pladanjem u kunama prema proctainorn tecsju za EUR postovne banke davateija
Sastavili dio ugovora su: opdi uvjeti ugovora o financijskom leasingu br. 05/21, zapisnik o preu2]manj| vozila, plan otpi地,(treniitno va?的衍ertiltobja州eq 

je o prostorijama I na web strahici davateija lea'siriga (^vv/；«iarcgctgi^bftn^^asjnk.lu)» polica. psfguranja od automobllske odgoyornbstt! ppllca oslguranja 
automobllskog kaska za svaku godinu tijckom traianja ugovora. || .

Prtrnatetlleasinga rsolidamjjamac Svpilm poip^om；po^^^ su proStlan op6e uvjete ugovora, te da ih razumiju
-da su upoznay s vrstamalvisiriom|ostafihnaknoda

^rbi^jenamaiehtoltS oba^JeSteri: \\ ZAGREBPrimatey leastrtga iziavljuje tfa p eventaalnh^ 
|y^j mailpm, na ma“:.、八はS^ pismenirn putem.

グ
":/

Potpisprimateija lea^i datum

餅落ハMS feXPReS"
ZAJEDMICKI 0Snr2A PRMEVOZIUSLUGE 
,vl. S. Modric i R. Modric 5 
>：ABNm Vり A?,2i)2 3ART, TWyvc 
,■>^.--^-42/〇37-345. tel*. 657-o5c

賜8修辞s-Be^g
01普2021

datum.Potpis da^telja leasinga po punomoci



ik Korvaf, Va^a^din, Pavliiaska 5,

iC，OJiJ 52521156704, iABNSK^ GLAVNA ULICA 9 i ROftoiST MODRI^^ 
，Mi^lK / M；MK3A, lcao viasnici obrta MS EXPRES, zajednicki (Jbrt za 
如,^odri6i R細如 M0dr沾，之abnik,ムbaik 3 A，MBO 90143523,-sa 

niojoj nazo5110stipriznali potpise na pismenu kao svoje.
' 、加“，I^^nositelji pismena javnom blljezniku su osoboo poznati, istovjetnost
^^e^^nipinjeutvrdilasamuvidomuobrtmregistarelektronLckixixputemna

J pristoib.1 /a ovjeru po tar. br.ll.st 4. ZIP naplaccnau izoosu 20,00 kn.
、墓1 itiV1" nt)"c up)C'l.19. st 1* PPJT zaraCunata u ixnosu od 60,00 ka uve^an^ za PDV u
w .r山づ•如心】

V■技W相/2蝴 
ノス“ OWつ20fl.

Javtii bilje^ni& 
Horvat

ブ.



Otplatni plan prii^telja lea^ihga MS EXPRESS, 
MODRld 01393

VL STANISLAV MODHli i ROWAN

Ugovor fen： 51744r21

Objekt leasinga: MERCEDES-BENZ ACTROS 1845 LS 
Prema prodajhom tec. 23 EUR RAIFFBSENBANK AUSTRIA D.O.
Efektivna kamatna stopa:. 4,96 %
Is^azana efektivna k^matna stopa/fer^Mnata |e,:故 dbn od南如—改3付ル

,opis
Sroj

obroka

Datum：

^p?s|5ije6a

Ukupna

rata

dtpjata / 
Marza

kamata PPUV
I Porez servlsna

：Tata

Prepst^ia 
glavtiiea i 

F>PW

Valuta

Akontacija： 0 ta旗卿： 15.468,75 15,468,75 _ OiOO 1 刪 ；0,00  46406^5 EUR

Naknada

m
■ugovoru

■ 炎 10.09,2021■ 396,00 396,00 0,00 爾〇:: I 〇ぷ〇 0,00 mn

Rata l 08.10.2021 865,15 691/13 174,02 ■0,00 l 0,00 0,00 45715>12 EUR

Hats. "2： 08.11.2021 865,15 693,72 171,43 0,00 攀 功〇〇 45021.40 ；|UR

Rata. ■ 3 08:12,2021 865,15 696,32 t68,&3 0,00 | 0.00 0,00 44325,08 . '編
f?3填,. .4. 08,01*2022 865,10 696,93 166,22 0,00 i 0,00 0,00 4362：6.;I5 '.EU0

Rata 5 08.02.2022 865,t5 70t,55 463,60 om mo 0,00 42924，抑 EUS

Rata 6: 08.03*2022 865,15 704,48. 160,97 0,00 S如〇 0^00 42220.42 EUR

7. 03,04-2022 865,15 706,82 158,33 0,00 6 0,00 0*00 415編0 am
Rata' S 08.05,2022 865,15 709,47 155,68 0,00 1 Gp00 0,00 40804.13

Rata： 9 08.06.2022 865,15 712,13 153,02 如0: 1 :0,00 0^00 40092.00 ---EUR

Rata'- ■10 08,07.2022 865,15 714,81 :150,34 :〇,⑽: I双00 瞬 39377,19 ::⑽
Rata： tt 08:08:2022 .865；!^ 717,49 147,66 OiOO： i 0,00 嫌 38639.70 ' EUR
Rata . 12 08.09,2022 865,15 720*18 144,97 0,00 10,00 0>00 37939,52 EUR

Rata 13 08,10.2022 865,15 722t88 142.27 如0 g 0,00 0,00 37216.64 HUR

Rata 14 08.11,2022 865,15 725,59 139,56 綱:' S 0,00 OiOfl- 36^9 \m 珊
Rata .15 08.12.2022 865,15 728,31 136方4 ■OiOO； 1 0,00 OiOO 35762,74 EUR

Rata 16 08,01.2023 865,15 731,04 134；M 0,00 1 .0,00 0,00 3503170 EUR

Rata -.17 08:02^2023； 865,15 733178 131.37 0,0Q; 0,00 0,00 3^:29^92 EUR

Rata . 18： 08,03.2023 865,15 風S3: 128,62 0,00. 6 0,00 0,00 33561,39 郷
Rata: 19: 06,04.之oza .：B65J5- 739,29 i 12S；86 0,00 j 0,00 0)00 32322.10 纖
Rats -：20 08；05,2023, S65,15 74も07 123,08 0,00 0,00 讀 3208Q*03

Rata . 21: 03,0^2023 744,85 t20‘30: 聊 0,0P 0,00 31335J8 EUR

Rata. 22 08,07;2Q23； $65,15 747,64 117,51 0,00 鱗 0,00 30557.54 :m
IRata^ 23 08,08,2023 865,15 ：750(45 114,70 P,Q0 s 0*00 0,00 29837.09 EUR

Aata 24 08.09,2023' 865,15 753,26 11.1*89 0,00 0,00 0^0 29083.83 '' wr
Rata 25 08.10.a023 865tl5 756*091 109,06 0,00 10,00 0；00 2&327,74 EUR

Rare ：Z6 08.11.2023 $65,15 758,92 106,23 om 0,00 0,00 27568.82 EUR

Bala 27 08.12,2023 865,15 761,77 103,38 ：^00 i 0,00 0,00 26807*05 am
Rata 28 08.0t.2Q24 865，15 764,62. 100,53 0,00 i 0,00 0,00 26042.43 EUR

.Rala-：.... 29 08-02*2024 S65rl^ 767,49 97M 0,00 i o(oo 0,00 25274.94 ...-am

.Raia-' 30 08.03*2024 8的,15 770,37 '： 9478 0,00 j 0,00 ■OvOO 24304,57 EUR

Rata at 08.04*2024 865,15; 773,26 9U89： :0i00； .糊?.' 晒: 23731,3) :EUR

Rata 32 08.0&.2024 865,15： 776,16 88,99 0,00 :0,00 , 0,0G 22955.15 EUR

Rata 33 08.06,2024 ；865,1:5 779*07 86,0a 0,00 メ嗔: 0,00 2之176.08 EUft

Rata 34 08.07,2024 865,15 78^99 83,16 0,00 湖象' 0,00 21394.09 ■ EUR
Rata； 35 0S.0a.2024 865,15 784,92 80,23： 0,00 bo 0,00 20609.17 Bun
Rata: 36 00.09.2024 865,t5 787,87 77,28 -0,00 畋ob OiOO 19821.30 WR

Rata 37 08.10；2024 665,15; 79dtB2 74.33 1^00: 卿 0,00 1903P48 :EUR

Rata 38 08.11.2024 865,15 793,79 71,36 OiOO、 0,00 0,00 18236:69 EUR

Rata . 39 08.t2.2024 865,15 796,76 68,39 0,00 0,00 0,00 17439*93 EUR

Rata.; 40 00,01.2025 865,15 799,75 ,65,40 0,00 0,00 0,00 16640.T8 卿
.Rata 41 08.02.2025, 865,15 802,75 62,40 0,00 0,00 0,00 15837-43 EUR

Rata 42 08*03.2025 865,15 ：8Q5,76 59,39 0,00: 卿0 0,00 15031*67 £UR

Rata 43 08:04,2025 865,1S ;808(78 56,37 0,00 0,00 0.00 1422^89 綱
Rata 44 08*05.2025 865パ5 811,81 53,34 0,00 Q(00 - 0,00 J3411,08 EUR

Rata： 45 08,06.2025 865,15 ,814,86 50,29 0,00 _ 0,00 12596.22 '綱
細a: 46 08.07*2025 865,15 et7,9t, :.4.蹲 〇雜 0,00 0,00 11778.31 ■EUR

Rata 4? 08.08*2025 865,15 820,98 44,17 6,00： 0.00 0,00 10957.33 EUR

f?ata 48 08,09.202,5 865,15 824,06 4?tp9 0,00. 0,00 ぬ卿 10133,27 eus



Hata 4? 08^10.2025 865,15 ；827(i5 38,00 卿 0,00 0,00 9306,12： EUR
Rata 50. 08,11 <2025 865；15 530,25 ^34,90. 0,00 0,00 0,00 8475.87 EUR
Rata ：5.J 08,12,2025 865,15 ms,^? ：31；/8 0,00 0,00 0,00 7642.50 EUR
Raia. 52 ；O8,OL2026 865,15 83も49 28,66 0,00 0,00 0,00 細6,0:1 EUR
Rata. 53： 08；02,2026 865,1S 839,63 25,52 ' 0,00 OtQO 0,0.0 ：；-59^6,38 EUR
Rata 54 08,03.2026 865t15. 842,78 22,37 0,00 0,00 0,00 5123.60 EUR
Rata/ 55, 08,P4,2Q26, 865t15 : ,845,94 19,21 O^GO 0,00 0,00 4277,66. EUR

加:: ：OS.O5.2026 865,15 ；849f11 卿4 0,00 0,00 0,00 3428.55 EUR
■Ram：-. 57 08*06.2026 865；J5 352,29 12,86^ 0,00 0,00 0,00 •2576.26 EUR
Rata;. 58 08,07,2026 865,15 ■855,49 , 今M- ^〇〇 otoo 0,00 1720.77 EUR

.Ra^, .59' 08.08,2026 865,15 858,70 6翁 娜 暖 0,00 862.07 EUR
Rata. 60, 08.09.2026 865,30 862,07 ....:3雜 0,00 0,00 0,00 0.00 EUR

Moguca je promjena datuma dospijeca oyi3no；.o;datiJrnu tsporuke^021 ia.: Nakon aktivacije ugovora poslati cemo Varn 
aztirirani plan otpiate*

Zagreb, 03.09.2021
Broj racuna: HR7524070001100614053

Davatelj ieasinga;

"iiert^rsps-Benz
d.o.o.

Kov^f^i S

Primatelj leasinga:

ZAJEDNICKIOBRTZA JUSLUGE 
(r .:.Modric 5 
102 BART, TRNOVEC»8NIK 3/A〆4；



M.ercades-B011,z:

Star import d.o.o.

ZAPISNIKO PRiMOPREDAil BABUENOG yQl\lA

Star Import d,o*o. (nadalja Isporu^itelj), Kovinska 5,1009DZagmb

predaje kupcu

primopredaji vozila, a jedan ostaje

Zagreb),

Prtmatelj;isporueitelj;
port

£00

Jiiji.

14.09,2021.
Datum prtmopredaje*

STAR import

Ms-iiM なが?如 pyj 桃S am
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Pihegjed potraziyanja iia dan 15.05.2024, godine

MOBIL LEASING tXCMX
10000 ZAGREB； KOVINSKA5

Xlgovoi* Sifra hp Najmopriitiac Vrsfa leasing
Dospjclo

patra/wanje
EUR

Ncotpla^cna budu£a 
vrtjednost glavnicc

EUR

Fredsiaisi kiimata m
neotplaccnu 

glityhieu El|R

tlkupno
ptr^zivanjc EUR

51743-21 01393 MS EXPRESS, VU STANISLAV MODRIC I ROMAN MODR PL EUR 2.727；6I 22；263,51 2^59,31 ^7,250,4-

51744-21 01393 MS EXPRESS, VL STANISLAV MODRIC I ROMAN MODR Ft hUR 1.891，58 Z3.4Mi03 2468^20 27.853,81

UKUPNO FINANCIJSKI LEASING 4.619,19 45,757,54 4,727^1 55.104,24

VLAHBKEMA MOBiL
AS 1^0

Z^r^A, Kviitiska $



Mobil Leasing d.o.o.

Stanje otvorenih potrazivanja na dan 13.06.2024

Primatelj leasinga 01393 MS EXPRES, VL STANISLAV 

MODRIC I ROMAN MODRIC 

Valuta EUR

Kontakt osoba: Blazenka Majetic, tel., mail:blazenka.majetic@mobil-leasing.hr

Strana 1

13.06.2024 15:35.09

OIB primatelja leasinga: 52521156704

Adresa primatelja leasinga: ZABNIK, ZABNIK 42202

TRNOVEC BARTOLOVECKI

Br. ugovora Datum dok. Dospijece Za placanje Piaceno Saldo Br. racuna Potrazivanje

51743-21 08.03.2024 18.03.2024 908,25 38,05 870,20 11462-1-24 31.Najamnina

51744-21 20.03.2024 27.03.2024 927,22 0,00 927,22 12618-1-24 31.Najamnina

51743-21 26.03ク024 05.04.2024 19,90 0,00 ■19,90 14002-1-24 ZATEZNE KAMATE

51744-21 26.03.2024 05.04.2024 18,15 0,00 - 18,15 14003-1-24 ZATEZNE KAMATE

51743-21 10.04.2024 17.04.2024 908,25 0,00 908,25 17190-1-24 32. Najamnina

51744-21 19.04.2024 29.04.2024 927,22 0,00 927,22 19042-1-24 32. Najamnina

51743-21 25.04.2024 06.05.2024 21,01 0,00 21,01 19754-1-24 ZATEZNE KAMATE

51744-21 25.04.2024 06.05.2024 18,99 0,00 18,99 19755-1-24 ZATEZNE KAMATE

51743-21 10.05.2024 17.05.2024 908,25 0,00 908.25

Zbroj 4.657,24 38,05 4.619,19

Ukupni iznos duga uplatiti na ziro racun RAIFFEISENBANK AUSTRIA D.D. HR2024840081100314154, s pozivom na broj 

Mobil Leasing d.o.o.
_ . - ■ ノ .... ... ■ . ■ . .

Kontakt osoba: Blazenka Majetic, tel., mail:blazenka.majetic@mobil-leasing.hr

mailto:blazenka.majetic@mobil-leasing.hr
mailto:blazenka.majetic@mobil-leasing.hr


Mercedes-Benz Leasing Hrvatska d.o.o^
Kovinska 5,10000 Zagreb 
Telefon: (01)3441250 
Telefax： (01)34412SS 
01B: 17080997510

Ragunf kod banaka: HR7524070001100614053,
HR20248400S1100314154

bP^lUVjETrUGOVdRAdFjfJANCII^KOMLEASlNGUbr, 05/21 

i.2NACEN]EPOJMOVA

1.1. Ugovor - ugovor o financijskom foasingu, sve kasnije izmjene f 
dopune istih koje moraju biti sastavljene iskljuiSlvo u ptsanoj form!, 
U2. Davatelj leasinga - Mercedes-Benz Leasing Hrvatska d(o.o,

t*3. Primatelj leasinga - fiziSka osoba, obrtnik, samostajni 
poduzetnik ili pravna osoba kaja s davateljem leasinga zaMjudf 
ugovorafinancijskom leasingu.
1.4. Objekt teasinga - svako voziio ili drug! objekt ugovora o 
ffnanctjskom leasingu.
1.5. Oobavljad - flzicka Hi pravna osoba reglstrirana \ ovlastena. za 
proizvodnju, trgovlnu i/ili servisiranje predmeta leasinga.
1.6. Cjenik - ejeni’k troSkova usluga 1 naknada davatelja leasinga. 
Objavljen je u prostorijama davatelja leasinga ：i na internet stramct 
davatelja leasinga. 7a promjene istoga nije potrebna suglasnost 
primatelja leasinga te je s istim primatelj leasinga upoznat. 
Primjenjivat ce se4 Cjenik koji je va^eci u trenutKu fakturiranja 
odre^ene naknade \z istoga,
1.7i: trtdcks « vrijednost .EURl80R-a, LIBOR-a Hi ZIBOR-a; o\1sno o 
rocnosti moze bEti 1, 3t 6 ili 12-mjesecSni EURIBOR, LIBOR ili ZIBOR.

2. PR€U21MANjE OBJEKTA LEASINGA I ；AMSTVO ZA ISPRAVNO 
FUNKGtONIRAMJEOBJEKTA LEASINGA
2.1. Primatelj leasinga se obvezuje prema uvjetima isporuke

dobavljaca tc 6 svom tro$ku i na svo] r\z\k preuxeti objekt leasinga na 
dogovorenom mjestu i u dogovoreno vrijeme. Troikove prijevoza 
objekta leasinga i osiguranja u prijevozu koji nastanu nakon §to 
primatelj leasinga primi poziv za preuzimanje objekta leasinga 
obvezuje se snositi primatelj leasinga. Objekt leasinga moze preuzeti 
primatelj leasinga osobno ako je primatelj leasinga fizicka osohja, 
ovlastena osoba primatelja leasinga ako je primatelj leasinga pravna 
osoba, odnosfto. opunomo^enfk m itemelju； 'pqsebne plsmcns 
punofnoiit na kojoj je potpis primatelja leasinga [za korisnike 
leasinga osobe) ovjeren od javoog bNjeznika* odnosno
oviaStene osobe primatelja leasinga (za korisnike leasinga pravne 
osobe).

2.2* Prilikorn preuzlmanja objekta leasinga primatelj leasinga ouzan 
ga je pregtedati na uobi£ajeni nacin te. o vidljivim nedostacima 
odmati pisanim putem obavijestiti davatelja leasinga ； I dobavyaca- 
PrHikom preuzimanja objekta leasinga ugovorne strane：；sastavit ce 
Z3pisnfki o preuzfmanju. Potpisom zspisnika o preuzimanju na 
primatelja leasinga prelaze sva prava prema proirvodacu odnosno 
dobavljscu objekta leasinga. Za sve materijalne nedostatke na 
objektu leasinga odgovara iskljuSivo dobavljac pa sc sukladno tome 
sve zahtjeve koji se odnose na ispravno funkciontranje objekta 
leasinga primatelj leasinga obvezuje uputiti Jskljucivo dobavljacu.
2,3 U slu£aju da je primalel] leasinga samostalno izabrao dobavljafia 
objekta leaslngdj tscta u sluSajcvtma neisporuke objekta leasinga, 
zakasnjenja s isporukom, materljatnog nedostatka ili ukoHko objekt 
leasinga nije u skladu s ugovorom, postoji iskljuciva odgovornost 
dobavIjsSa objekta leasinga te je davatelj Jeastnga osloboden btlo 
kakve odgovornosti prema pnmatelju leasinga：.
U slucaju da primatefj leasinga preuzima ugovor ili zakljucuje ugovor 

objekt leasinga koji je u tom trcnutku vec u vlasfititvu davatelja 
[easmga, tatia se primatelj leasinga odrifie bilo kakvih prava prema 
davatetju leusinga u slucaju bilo kakvih materijalnlti nedostataka 
objekta leasings.

3. VIStNARAT6
3. t. Primatelj leasinga obvexuje se za cijelo vrijeme trajanja ugovora 
davatelju leasinga ptacatl ugovorene rate 2a korlStenje ； objekta 
leasinga u visini utvrdenoj ugovorom,
3:2. Ako je ugovoren promjenjivi fznos rat& na bazf promjenjive 
kamatne stope, kamatna stopa tijekom trajaHja ugovora uskladivat 
ce se s obzirom na visinu fndeksa na loatum pccetka svakog 
razdobljav Razdoblje usldagr商?Ha ovisi q rocnosti indeksa. Vtsina rate

za prvo.razdobljl; koje te£e od datuma preuzlmanja objekta leasinga, 
odredivat de na bazl indeksd na datum preuzimar^ja objekta 
leasinga; o$tm 令 slucaju da se indeks na datum preuzimanja nije 
promijenio vi§e fed 0,295 u odnosu na istl u trenutku izrade ponude 
financiranja; kacta ce se primjenjtvati indeks： na datum ponude 
financiranja； Prohijenjiva kamatna stopa sastoji se od fiksnog dijela 
(kamatna stopa Koju ugovorne strane ugovaraju i Esta se ne mijenja 
tijekom trajanja pgovora) i promjenjivog/varijabilnog djela (kamatna 
stopa prema baj rndeksa kojeg Su ugovorne strane ugovorile, i koja 
kamatna stops mijenja tfjekom trajanja ugovora). Parametar o 
kojem ovisi prgmjena promjenjivog/vartjabilnog dyela kamatne 
多tope je ugovoreni indeks, koji oznaCava refcrentnc kamatne slope 
koje predstavlja/$i jedin$tvene i javno objavljene kamatne stope za 
pojedtns valute | rokove utvrdene na medunarodnom ili hrvgtskom 
tr5lstu novcat te promjena istih ovisi o kretanjima na medunarodnom 
finaneijskom tr5i£tu( odnosno ugovorne： strane nc mogu utjecati na 
promjenu istih* |

3.3. Ukoliko indeks u trenutku usklacJivanja prijede u negativnu 
vrijednost, tada se pri izracunu kamatne stope u tom razdablju, 
smatrati da vrijsdnost takvog ilndekss iznosi; 0*0001%. Navedena 
odredba ne pnrr(ienjuje se na primatelje leasinga kao potro§a5e n 
smlslu odredbi jtakona o： potrosacima i Zakona o potrosaSkom 
kreditiranju. |

3.4, Ukoliko Je pfimatel] leasinga potroSaC, tada je davatel] leasinga 
obvezan obavjejtavati primatelja leasinga o svim prorrijenama 
kamatnih stopa ulptsanom obliku iii nekom: drugom trajnom mecflju.. 
Ufcolilto je ugovoi|o、leasingu zaMju£en s prlmateljem leasinga koji se 
fma smatratf potrbsaSem te je s njim ugovoren promjenjivi iznos rate 
na bazf promjenjfve kamatne stope, a uslijed promjene ugovorene 
promjenjive kamatne stope treba provesti povecanje kamatne stope, 
tada Je davatetjl leasinga du2an potro§a6u dostaviti obavijest o 
takyom povedanju 15 dona prije njegove provedbe* U roku od tri 
mjeseca od primitka takve obavijesti, prfmateij leasinga (potro§aC) 
ima prava na prrjpvreme,no vradanjG ugovora o leashgu be2 obveze 
placanja blto kakve naknade davatelju leasinga ukljueujufii i 
ugovbrenu nakna&u za ranyi povrat leasinga. U tom sludaju davatelj 
leasinga nema pravo na naknadu Stete zbog ranijeg povrata,
3.5; Sluca] have令en u tockf 3,2. i 3.3. ne smatra se izmjenom i 
dopunom ugpvofa, ugovorne strane za lakve slucajeve nece 
zakljucivati poseoan dodatak' ugovoru i 23 takva uskladenja nije 
potrebna suglasmSst primatelja teasinga；

3.6. Ograni€en| mogudnost koristenja; objekta: leasinga, 
nemoguenost koristenja zbog ostecenja, pravne, tehnicke j]i 
gospodarske neu^otrebljivosti ili vise sile ne mogu bitt osnova 2a 
umanjenje visine fate/odnosno obustavu placanja leasinga 14 cyelosti 
od strane primate|j3 leasinga*

4. VAIUTA PLACANJA
4.1. Novfiane olfveze koje protzlaze Iz ugovora izrazene su u 
ugovornoj V3tutit | u ispunjavsju s& plscanjem u kunama prema 
prodajnom te5aju boslovne banke davatelja leasinga na dan placanja 
ili na dan f^davan|a raSuna, ovisno 0 nalogu za placanje ko}\ izdaje 
davatelj teasingajosim u slucojevima kada su obveze iz ugovora 
izra^ene u kunamr；

5. PLACANJA
5.1. Ugovorene rate dospijevaju、za placanje prema dinamict 
odredeno] u plan j otptate koji je sastawii dio ugovora. Moguca je 
promjena datuma dosptjeda u otplatnom plenu. ovisno 0 datumu 
isporuke vozira. Nakon isporuke vazita i aktivaci]e - ugovora Davatelj 
leasinga posfat ce Fjrimatelju leasinga o2urirani plan otptate.
5.2. S pfimljenim uplaiama primateija leasinga podmiruju s« 
nenaplacene tralbine \z ugovora o finaneijskom lea$ingu, kao i one 
koje proizlaze Iz|drugih pravnih posfova medu strankama koje 
predstavljaju jedfnstvenu obvezu primatelja leasinga. Ako izmedu 
davatelja leasinga < prfmatelja (eastnga postoji vige zakljuficnih 
ugovora ili vile trazbina, bez obztra na koje se trazbine ilt ugovore 
primatelj leasinga prilikorn plaCanja pozvao, primatelj leasinga 
izrijekom dopuSta Fdavatelju leasinga da Odredi redoslijed 2atvaranja 
dbspjelih tra^bina J
5^3. Datumom izvrsene uplate smatra se datum kada je odreSena 
uplata cvidentiran j kao prlmitak na radunu davatelja leasinga.- 
5,4- Ugovoren a vilina rate ukljucuje i odgovarajudi dio PDV^a, Ako 
naKon Sto primatelj leasinga preuzme objekt leasinga bade 
izmijeniena nabavija vriiednost objekta leasinga, dodatni troskovi ili



fznos cartnc, poreza» premija osfguranja J/lii ostaia davanja te budu 
uvedeni、mwi troSkovi, davateij leasinga prilagodit ce vtsinu rate 
novonastatim piromjenama, odnosno davatelj leasinga zbog promjene 
su&tava obracunavanja i pladanja poreza； promjene porezne stops ili 
ukidanja poreza obvezu prlmatelja leasinga uskladtt de s navedenim 
promjenama. Prllikom navedenog davatelj leasinga i primatetj 
leasinga ndie poseban dodatak ugovoru, ve6 fie davatelj
leasinga plsmeno izvijestiti primateija leasinga o navedenim 
profnjenama，

5.5. Primatelj leasinga ima pravo za vrijeme traj^nja ovog ugovora 
bila ksda jednokmtno i u cijelosti Isptatiti preostale rate kojejoS nisu 
do.Sf)jele, kao i druge nedospjele obveze koje profzlaze i2 ugovorai pri 
£emu je davatelj leastnga ovEa^ten obtacunati naknadu za 
prijevremeni raskid ugovora, sukladno vrijedecem CJeniku davateljs 
teastnga:

6. AKGNTACIJA ^AKO JE NAVEDENA U UGOVORU)
6.1+ Akontacija je sastavni dio otplate, odnosno kalkulacije 
izrafiunatih rata leasinga,： i he vraca primatelju Jeasinga u sfuSaju 
prljevremenogrsskidaugovora'nitinakonisteka ugovora.

7_ KASNJENJES PLACANJEM \ OSIGURANjA PUdANJA
7.1, U slucaju kasnjenja s placanjem bilo koje dcspjele obveze tz
ugovora, primatelj leasinga obvezuje se platiti davateiju leasinga 
zakonsku karnatU) koja tece od xlana dospijeca do konacne
isp|ate_

.H Uz zateznu karnatu, primatelj leasinga obvezuje se nadoknaditi 
davatelju leasinga i troskove opomena prerrta vrijededem Cjeniku 
day^teljaleasfnga.u trenutku slanja svake pojedine opomene；
7.3. Primatelj leasinga obvezuje se platift davatelju leasinga sve 
ostaie troskove ve^ane za ostvarenje i/ili osiguranje njegove trazbine 
na temelju ugovora (sudski, izvansudski, javnobiljeznickit odvjetni£ki 
troskovt, troskovi vjestacenja i procjenat povrata objekta leasinga 
ltd.) cije ce dosptje6e pladanja biti utvrdeno racunima kojima ce 
davatelj leasinga teretiti primateija [easinga za navedene trogkove. 
7.4: Davatelj leasinga ima pravo Iskortstiti sva sredstva osiguranja 
placanla (zadgznice,, mjenfce, izjave o zapijent i ostaio) koja mu je 
primatelj leaafnga predao, radi naplate bilo kojeg potraJivanja koja 
prqiztaii iz ugovorat kap. i jz dnugih ugovora ili pravnih posiova 
/akljuconth izrrisdu stninaka, koje- pradstavlja jedinstvenu obvezu 
primateija leasinga, 3 to na nacin da na iste upise iznose dospijetth 
potrazivanja^ te sve druge potrebne sastojke, ukljucivsi u odnosu na 
mjervicu i klsuzulu Jez protesta' domicilirati ih po svojoj volji, 
poduzeti sve druge radnje 1 podnfjeti ih na naplatu. Takoder, davatelj 
lesstnga ima pravo iskoristiti sva sredstva osiguranja placsnja koja 
mu jc primatelj leasinga predao po drugim ugovorima HI pravnim 
poslovima radi naplate dospjelih potraSIvanja po predmetnom 
ugovoru» na jednak nacin kako je prethodno opisano u ovoj tocki.
7.5* Primatelj leasinga obvezuje se najkasnije u roku od 7 (sedam) 
dana od pisanog pozivs davateija leasinga nadornjestiti svaki 
:unoydeni,： odnosno na naplatu podneseni rnstrument osiguranja 
placanja (zadu5nice( mjenice, izjave 0 ^aptjent i ostaio) \z ugovora.
7.6. Primat&lj leasinga obvezuje se bez odgode ( u pisanom obliku 
obavi}estiti；davalefja：leasinga 0 svakom oceki\/anom ili rtastalom 
zakasnjenju pri placanju, ali time ne odgada dospijece placanja svoje 
obveze.

&. PRAVA DAVATELJA LEASINGA U StUCAJU KASNJENJA S 
iSPUNJENjEM UdOVORNIH OBVE2^
8.1, Primatelju leasinga ko]i dode u zakasnjenje s placanjem svojih 
obveza prema davatelju leasinga za viSe od H f^etmaest) dana 
davatelj leasinga ima pravo uputfti prvu opomenu, Ako primatelj 
leasinga u naknadnom roku od 7 (sedam) dana od dans sastava prve 
opomene ne podmirt svoje obveze, na isti nacin davatelj l&aslnga ima 
pravo uputitl 1 drugu opomenu, Ako primatelj Jeasinga unato5 drugoj 
opomeni ne ispuni svoje obveze (z ugovora, davatey leasinga ima 
pravo primatelju leasinga uputititreduopomenu；
8.2, Ako niti nakon proteka roka navedenog u trecoj opomeni 
primatelj leasinga ne podmiri u cijelosti svoje dugovanje prema 
davatelju ieasEnga, davatelj leasinga Ima pravo primatelju leasinga 
uputiti preporucenom pismenom poSiykomt odnosno urgciti mu 
neposrednoi obavijsst or^skidu ugovora, cime se presfmetni ugovor 
raskida. Danom raskida predmetnog^ugovora smat^Tse dan $tanja 
navedene obavijesti primat&ljtneasinga suklgdno^fanko 14^, ili' dan

:€ '

uruCenja navedene pbavijesti primatelju ieasingsi neposrednb od 
strarte opunomocenika davateija leasinga.

9.VLASNiSTV01ZABRANAPRIJEN0SA0VLASTI

9.1. 23 cjelokupnog trajanja iigovora iskfjucivi ]& vlasnlk objekta 
leasinga davatelj leasings, a primatelj leasinga na temelju ugovora ne 
stjece pravo vlasnistva^ niti pravo iskijuc!vog posjeda objekta 
leasinga, ved samo pravo koriStenia objekta leasinga \ njegov je 
nesamostalni posjednik.
9.2. Primatelj leasinga nema pravo zadrfanja (retencijej na predmetu 
leasinga, bez obzira na to iz kojeg odnosa i po kojoj osnovi potjece 
eventualoa nov£ana ili nenovfiana tra^bina prema davatelju leasinga. 
9.3 Primatelj leasinga ne amije objekt leasinga otuditi, opteretiti niti

u zakup ili najam. Primatelju leasinga izrf£ito se zabranjuje 
pravnim poslom illpo bilo kojo] drugpi osnovu 
^ otudenje objekta leasinga；
rdavanje objekta feasinga na kori§tenje tredim osobama koje 
nemaju prethodnu pismenu suglasnost davateija leasinga,

:-davanje objekta leasinga u zakup* najam, podnajam HE kdri$tenje z& 
obavtjanje rent-a-car djelatnosti, ^auto-skole i!i bilo koje drugs 
poslovne djelstnosti osim one koja je navedeng u ugovoru,

-uspostavljanje zaloSnog prava na predmetu leasinga,
-bilo kakvo drugo ugrozsvanje Hi krsenje prava vlasnistva I 
posrednog posjeda davateija leasinga nad predmetom leasinga.

9.4. Krsenje bila koje odredbe \z prethodnog stavka smatra se 
grubim kr^enjem odredbi ugovora i predstavija osnovu ta njegov 
raskid^sukiadnd clanku 16.
9.5. Primatelj leasinga obvezuje se obavijestiti davateija leasinga a 
svakpj cinjenici Oi radrtji trece osobe u odnosu na objekt leasinga* 
kao sto je npr. zapjjena，oduzimanje l sL Primatelj leasinga ovlasten 
je i obvezan poduzeti sve potrebne mjere i radnje u svrhu za^tite 
prava vlasnistva davateija leasinga; makar to bilo povezano s 
odredenim troSkovima, Davatelj leasing3 obvezuje se primatelju 
leasings nadoknaditi sve troskove nastale s tirti u ve2i u roku od 8 
{osam)デana od dana primitka vjerodostojnog raCuna, o$im ako 
navedeni troskovi nisu nastdi namj&rniiti ili nehajnim propustom 
primateija leasinga.
9.6こ PrimateU leasinga obvezuje se u slu^aju pokretanja postupka 
steqaja, preystroja ill Jikvidacije 0 tome bez odgadania obavijestiti 
davateija leasinga, koji u tom slucaju ima pravo bez odgadanja 
zahtijevati povrat objekta leasinga. Primatelj leasinga takoder se 
obvezuje stecajnog upravitelja ili likvidatora obavijestiti o'vlasnistvit 
objekta leasinga. U slucaju stecaja primateija leasinga davatelj 

.leasinga nad predmetom leasings ima iziu^no pravo,
9；7* Davatelj leasinga ovla§ten je na na£in kojt sam odredl na objektu 
leasinga vidljivp oznaciti da je njegov vlasnik,

10- ODRZAVANjEl KORISTENJE OBJEKTA LEAStNGA
10.1. primateU leasinga obvezuje se e svom trosku i palnjom dobrog 
gospodarstvenika pravilno odrzavati objekt leasinga (tekuce i 
inyestJcijsko odrlavanje), obavijati sve potrebne popravke I servise i 
sUino voditi brigu 0 besptijekornom, funkclonalnom i za promet 
sigurnom stanju objekta teasinga u skladu s op^m jamstvenim 
uvjetima prodavatelja odnosno doba'k/tjacSa.
10.2. OdrSavanje i popravak objekta teasinga smiju biti obavljenE 
samo u radionlcama dobavljsda iti ovtaStenih servtsera, Sto mora biti 
potvrdeno u jamstvenom listu: Mi servisnoj Jcnjizici* Pri odr芝avanju 
objekta leasinga primatelj leasinga obvezuje se koristitl isktjuaivo 
onginalne rezervne dijelove^ Na zahtjev davateija leasingaj ako se to 
smatra opravdanim, primatelj leasinga obvezuje $e sklopiti ugovor 0 
servtsiranju objekta leasinga.
10.3. Primatelj leasinga.odgovoran je za koriStenje objekta leasinga 
u skladu s pravnim propfsima koji su na snaが，a u slucaju njihova 
krsenja primatelj leasinga odgovara za sve posljedice koje iz toga 
protzlaze te seobvezuje mjerodavnim tijelfma platiti sve kazne. Ako 
iz bilo kojih razloga zbo名 kr§enja pravnih proplsa koji su na sna^i od 
strane primateija leasinga za davateija leasinga i/HI njegovu 
odgovornu osobu nastane bilo kakva obveza pfacanja (uklju5ujudi 
sudske； i odvjetnlcke troskove), primatelj leasinga se obvezuje da 6e 
je platiti davatelju leasinga na temelju posebnih racuna, prema 
d^tumima dospijeda kojl ce u Urn racuninia biti navedeni.
10.4- Ako primatelj lea&inga $am ugraduje dodatne brave, dlarmne; 
uredaje i siifinu opremu za ?aStitu objekta teasinga, duzan je 0 tome： 
obavijestiti davateija leasinga i predati mu; odgoyarajuca sredstva za. 
dcblokadu objekta leasinga.
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I0_5. Primatelj leasmga obvezuje se da ce se za cijelo vrijeme 
Uajanja ugovora u objektu leasinga nafaziti sva potrebna oprema 
utvrdena po2itivnlm zakonskim pfopisima koja 6e bit! ispravna i 
atestirana [trokut, kutija prve： pomoci^ komplet rezervnih zaruijica, 
prolupo^ami aparat, svjetleci prsluk i drugo prema propisima). U 
slu^ajM da; zbog neposjedovanja ill ncispravnosti opreme :davatelju 
leasinga i/ilt njegovo] odgovornoj osobi bude izrecena kazna， 
prinnatelj leasinga istu se obvezuje naknadtti ：u cljelostl; ukljufiujudi i 
sudske, odvjetnlcke i druge trogkove.
10v6, Eventualna jednokratna naknada (porez na cestovna motorna 
vozifa) obracunata u ttjeku godlne (ovisno o zahtjevu nadle^nog tijela) 
bit ce primatelju leasinga posebno obracunata i plativa po dospijedu 
navedenom u tom racunu.

11. REGISTRACJJA OBJJEKTA LEASINGA
1 U.：：Dav3teEj leasinga obvezuje se najmanje 8 (osam) dana prije 
rstcka registracije objekta foasinga uputtti primatelju foastnga 
posebnu. punomoc radi obavljanja tehntckog pregleda. registracije 
objekta leasinga i ostalih potrebnih radnji s tim u vezi. Sve troskove 
vezane 23 tehnifiki pregled \ registraciju objekta leasmga 2a vrijeme 
trajanj’3 ugovora obvezuje fie enositi primatelj leasinga. Davatelj 
leasinga nije duian izdati navedenu punomod ako primatelj leasinga 
nije platio sye dospjele obveze. po ovom ugovoru, ksto1 po drugim 
ugovonma ili pravnim poslovima ^aklju^enima i^medu stranaka koje 
predstavlji3ju jedinstvenu obvezu primatetja leasinga； Ako primatelj' 
leasinga prethodno opisane radnje obavi bez valjane punomoct 
davatelja leasinga, takvo postupanje primatelja leasinga smatra s& 
grubim krsenjem odredbt ugovora l predstavlja osnovu za njegov 
raskid^sukladno Clanku 16. Davatelj leasinga mo?e opozvaU posebnu 
punomod opisanu u ovoj tocki u bi!o kojem trenutku, ukoliko postoje 
neispunjene obveze primateljs fcaslnga.
11.2. Ako za davatelja leasinga i/ili njegovu odgovornu osobu 
nastane btlo kakva obve?a placanja (uk!ju€ujuci sudske t. odvjetnicke 
troskovej zbog neprodu^ivanja registracije ili zbog neodjavljivanja 
objekta leasinga, primateij leasinga duzan je te troskove nadoknaditi 
;davate!]u ^asiriga-
11；3. Primatefj leasinga je obvezan dostavljatl davatelju leasinga 
dokumentadju kao dokaz o obavljenoj prvoj registraeiji i svim 
daljnjim registraeijama te dostavljatl dokaz o zakijuceiiim poltcama 
osfguranja od automobiiske odgovornosti i kasko osiguranja objekta 
leasinga. Prethodno navedeno pnmatelj (easinga je obvezan dostavitl 
u roku od 3 dana od dana isteka prethodne registracije, odnosno od 
isteka poiica osiguranja od automobiiske odgovornosti i kasko 
osiguranja. U stucaju da primatelj leasinga ne bi ispunfo prethodno 
navedenu obvszu u navedenom roku» odnosno da ne bl o istome 
obavijestio davatelja leasingd, davatelj leasmga ima pravo obracunati 
aaknadu 2a nedostavu dokumentaeije sukladno vrijedecem Cjeniku 
i/ili raskinuti ugovor s prEmateJJem leasinga.

12, OSIGURANJB OBJEKTA tEASlNOA
2a cijelo vrijeme trajanja ugovora bit ce zakljufien ugovor o 

obveznom osiguranju od odgovornosti t dopunskom osiguranju 
vozaca I putnik3 od postjedica nesretnog sludaja te visegodlsnje 
potpuno kasko osiguranje objekta leasmga bez franSIze koje pokriva 
rizike iz.nezgode i (trade, s tim da davatelju leasinga pripada pravo 
odlukc hoce li( osim kao osiguranik, u predmetnim policama bitE i 
ugovaratelj osiguranja. U slucaju dd je primatelj leasinga subjekt koji 
]e registriran za obavljanje rent^a-cara, duzan je o tome pisano 
izvijestiti davatelja teasfnga te od osiguravatetja Z3trszitl dopunsko 
osiguranje za obavljanje navedene djelatnosti. U suprotnom snosi 
svu odgovornost i preuztma obve^u pladanja svih eventualnih 
troskova kojf tz navedenog mogu nastati. Primatelj leasinga obvezap 
je davatelju leasings dostavljati dokaze o zaklju^enim poltcama; 
osiguranja ad automobiiske： odgovornosti i kasko osiguranju 
sukl3dno navedenom u £lanku 11,3パovih Op^ih uvjeta.
12.2. Primatelj leasinga ima pravo izbora jednog od osiguravajueih 
tiruslava navedenih u xahljevu Z3 financiranje E/ili jednog pd 
osiguravajueih drustava koje primatelju leasinga izravno ponudi 
davatelj teasing jli neka fcreca o$ob3 (posrednik u osiguranju) koju je 
odabrao davatelj leasinga; Mintmalnt opseg osigurateljne zaStite 
odrcduje davatelj leasinga,忍 primatelj leasinga tma pravo, kao 
ugovaratelj osiguranja, ugovoriti osiguranje objekt ^singa i za 
neke dodatne dopunskc osfgurane rizike, a kako bl eventuaino 
dodatno zaStitfo od eventu^«rprimjene clanka 13.3.

12.3, Polios pofpunog kasko osiguranja, uz；oW5ajeni ：o|3seg pokri<5a^ 
mora sadrzavatt i dodatne ostgurane rizike : pokrlde za voznju pod 
utiecajem alko气ola，Hjekova ili droga; pokride u slu&aju ako Je 
s vo^jlom ukradena i prometna dozvola; pokrica u slucaju da je steta 
u^rokqvana kr|dom nezakijuCanog vozila 出 neftiogUdnoSdu 
primatelja leasirjga da osiguratelju preda dva originalna kljuSa vozila 
prilikom prijave krafle vozila; pokride u slucaju da Je vozllorti 
upravtjala osobaSbez vozacSke dozvole;. iskljucuje se obvezna fransiza 
kod ostvarenjai rpika krade vozila; se obvezna fransiza kod
ostvarenja dzfka krade vozlfa ako se oslguranl slu£aj dogodto ns 
podrueju Srbtje.tBosne i Hercegovine, Kosova, Aibanije \ Crne Core; 
poknee za rizik tutaje odnosno prijevare; ako se pnmatelj leasinga 
bavi rent-a-car djelatnoSdu,
Predmet osiguranja su vozila, alf i sva dadatna tvorni5ki 1 dodatno 
ugradena oprema / nadogradnjena tim vozflfma.
Osigurana svotp odnosno osnovica za obracSun premtje je 
novonabavna vrijednost vozila koja se utvr^uje na sNjecfed nacJn；
-za nova vozija prema racunu o prodaji izdanom od strane 
ovlastenog prodsvaca, bez uzimanja u obzi'r odobrenift popusta 
(posebni rabati,卜cije, komercijalni popusti i si.), tc s ukEjucenom 
kompletnom doditnom opremom
-za rabljena voz|la s ukljuSenflm kompletnom dodatnom opremom 
prema katalogu Centra xa vozila Hrvatske (na dan izraCuna] ili prema 
Eurotaxu. |
12.4_ Obveznik fplacanja svih troskova osiguranja je primatelj 
leasinga, ako ugovorom nije druk^ije- odredeno. Ako navedene 
troskove iz bi!o kfejeg razloga neposredno snosi davatelj leasinga, zb 
obavljeno pfacanje teretit iie primatelja leasinga，kojf je navedeni 
iznos obvezan platiti po dospijecu navedenom u predmetnom 
raSunu； |

12.5. Ako primatelj leastnga \z bilo kojih raztoga ne zakljuci Hi ne 
obnovi ugovor o cfeiguranju te ukoliko kasko poiica nije potpuna rne 
obuhvaca sve o|igurane rizike predvidene ovim Opdim uvjetima 
{posebno navedohe u clanku IHi tada je primatelj leasinga 
suglasan da davapij leasinga, kao njegov 6punpmocenik» u njegovo 
ime ima pravo zakljuSiti dodatan ili novi ugovor o osiguranju od 
automobiiske odgovornosti i/i!f kasko osiguranju, s tim da sve takve 
troskove osiguranfa snosi primatelj leasinga.
12*6. U slucaju da je ugovor o osiguranju zakyucen prema modelu i 
iznosu franstze koji je odabrao primatelj Ieasfega, primatelj leasinga i 
jamsc platac suglasno tzjavl]uju da slijedom ugpvorene fransize 
preuzimaju sve-obveze koje zbog ugovbrene franSize na temelju 
stetnog dogadaja ^ogu nastati za davaleljalessingai
12.7. U slu&aju dije primatelj leasinga poduzetnik koji obavlja rent- 
a-car djelatnost, d&zan je to pfsano izjaviti davatelju leasinga prilikom 
podnosenja zahtje^a za financiranje (prije zakljufienja ugovora), kako 
bi osiguranje objekta leasinga btlo zaktju^eno sukladno povecanom 
rfziku koji proizlaznz obavljanja te djelatnosti, te primatelj leasings i 
sotidarni jamac suglasno tzjavljuju. da ce :u siucaju nepostupanja na 
prethodno opisanl nacm snoslti sve obveze koje zbog stetnog 
dogadaja mogu na|t3ti za davatelja leasinga.
12.8. Za sve rizike? od kojih objekt feasinga nije osiguran ill su rfzicl 
iskljuCeni iz n]th |npr； ratna 2bivanja, politick], socijalnf iff driJgi 
netniri, kvarovi, pogonske stete, potrest, poplave f slicno) sVM §t6tu f' 
odgovornost snost jskljucivo primatelj leasinga.

13. NASTANAK§TpNGGDOOADAJA
13.1. U studaju fnastanika Stetnog dogadaja primatelj leasinga 
obvezuje se osiguravatelju odmah pryaviti stetu te objekt leasinga 
bez odgode doppemiti isklju^ivo u najbllSu ovtaStenu radionicu i 
davatelju leasinga |dostaviti pisanu prijavu Stete; Primatelj leasinga 
obvezuje se bez odgode poduzetr sve radnje i mjere sukladno uvjetEma 
osiguravatelja pro^lsanima za postupak prijave, proejene i Itkvidacije 
Stete. |

13.2： U slucaju kracte objekta leasinga primatelj leasinga obvezuje se 
boz odgode podnijeti prijavu krade najbli芝oj policijskoj postaji te o 
tome obavijestlti d|vatc!ja feasinga. U tom slucaju dolazi do raskida 
ugovora u roku od 30 (trideset) dana od dana prijave krade. osim sko 
u tom roku objekt |eas!nga nc bude pronaden i vracen davatelju 出 
primatelju leasing气L Davatelj leasinga (ma u ovom siufiaju pravo 
zaracunati naknadq za konStenje objekta leasinga do posljednjeg 
dana u kalendarskom mjesecu u kojemu primi potvrdu mjerodavne 
policijske uprave daje vozilo ukradeno.
13.3. Ako izno$ stete koji je nastao davatelju leasinga na temelju 
nastalog stetnog dogadaja iz bilo kojeg razfoga ne bude podmiren u



cijetosti od stranc osiguravatelja ili osiguravatelj na temelju uvjeta 
js duzan isp)at!ti stetuf pfimatetj leastnga obvezujs ise 

davatelj? leasing ispiaUti razliku od strane osfguravatelja 
nepodmirenog iznosa Itete, odnosno o svom troSku vratiti objekt 
Igasinga ,u prvobitno stanje. Ako osiguravatelj prijavljenu 若tetば 
pr” totalnom, kao \ u siucaju krade objekta leasings, iznos Stete 
koR j气 nastao dsvatelju leasinga na temelju nastatog Stetnog 
dcgadaja utvrduje se kao neotpla^ena glavntc^ pmma otplatno巾 
pドnu ugovora u trenutku proglasqnja totalne stete 0¢ strane 
osiguravatelja, odnosno u trenutku raskida ugovora koji je uslijedio 
na temelju krade objekta leasinga,
13.4_ Izjave 0 namirenju ovlasten je davati iskljueivo davateJ] 
leas!ngat osim u slucajevrma kada to pravq ustupi primatelju 
leasinga. Potpis i2jave 0 namirenju ne znaci da ]e potraxivanje 
davatelja leasings prema primattlju leasinga s nasfova zakljutSenog 
ugovora namireno u cijelosti. 々

sfucaju Hkyidacije steta ro objektu leasinga po pclfcama 
autoodgovornosti te u siuSaju likvidacije totainih steta, prije potpisa 
izjave 0 namirenju davatelj leasinga obavijestit 6e primatetja leasinga 
0 namjeri potpisa jzjave 0 namirenju, kao i njazfnim uvjetima. Ako 
primatelj teasmga u rpku od： IS. (petnaest) tiana :od dana safetava 
navedene obavijesti ne o^ituje na navederiu obavljest davatelja 
leasinga, smatra $e da je sugla?an s navedenom f2]avom te de je 
davatelj leasinga potpisati, a pnmatelj leasinga prihvaca posljedice 
predvtdene ,eiankom 13.3. ovih uvjeta. U siucaju da > primal的 
leasinga u navedenom roku izjavto da nije suglasan 5 izjavom 0 
namirenju, du2an Je davatelju leasinga priloziti pisani doJcaz 0 
podnesenom prlgovoru mjerodavnom oslguravatelju. Po primitku 
od,u^e mjerodavnog osiguravatelja 0 prigovoru davatelj leasinga 
potpisat ce izjavu 0 namirenju, a primatefj leasings prihvada 
posljedice predvidene aiankom 13.3. ovih Opdih uvjeta. Na pisani 
zahtjev prfmalelja leasinga 1 po podmirenju svih potrazivanjs 
davatdja teasfnga 12 predmetnog ugovora, davatelj leasinga izdat 6e 
m” pisanu punornoc kojom 6& ga ovtastiti da neposredno od 
osiguravatelja potra2uje 泛nos naknade Stete koji smatra osnovanim, 
ukljucujudi pravo pokretanja 1 vodenja odgovarsjudeg sudskog 
pos^upka. SvaKs naknadna izrryena odfuke- osiguravatelja u kodst 
primate[ja leasinga bit ce priznata prtmatelju leasinga, odnosno 
uplaponi .tenos bit ce ：orf strsne dsvatclja leasinga odobren primateiju 
feasfnga,

14,08VEZA JAVLJANJA：PROMJ£NA I DOSTAVA PISMENA
Pnmatelj leasinga i jamac su obvezni bez odgode preporucenim 

がsmom s povratnicom obavijestiti davatelja leasinga 0 svakoj 
pforryeni sjedista, odnosno prebivaliSta Hi boraviSta, kao i'o promjehi 
poslodavca, ：4
14‘2* Ako pnmatelj leasinga i/ili jamac ne ispune svoju obvezu rz 
Prがh.o如明.^t8y|<3 oyog smatrat c& so valjanom svaka
dpiitaya. pismena primatelju leasinga i/ili jam&u na adresu navederm 
u ugovoru, neoyfsno 0 tome je Ji primateij leasinga i/iK jamac 
pismeno primio ill ne, le ce se dan slanja ptsmena smatraU danom 
nsstanka svih praynih posljerfica navedenih t) torn pismonu,

15. PREGLED OSJEKTA LEASINGA OD STRANE DAVATEUA 
LEA湖G成

1 S:.1 v Day3t^lj: leasinga j(f koju on odredt ovI^Steni su u svako 
fioba pregtedati objekt leasinga te se u tu svrhu pnmatelj leasinga 
obvezuje davatelju leasinga omogucitl neometan prist叩，Primatelj 
leasinga nije ovlasten protiv davatelja leasinga podnijeti tu5bu zbog 
smetanja posjeda niti ima pravo na samopomoc.

16； RASK10 UGOVORA
16.1、Raskid ugovora mo2o uslijediti u sijedecim slucajeutma: 
a) - ako primatel] leasinga da片 ili je dao neto^ne podatke 0 

konstcnju Ni stanju objekta leasinga* ako primatelj leasinga ili 
jamac daje ili je dao netocne podatke 0 svojoj zaradi, prihodims i 
Imovini te ako se ustanovt da imovinsko stanje prfmatelja 
leasinga bitno razlikuje od predofienih podatska；
-ako pri巾3telj Jeasinga ne preuzme objekt leasinga u roku ocl 8 
dana od dana kada su se stekli yvjeti za preuzimanje,
-ako bHo koje sredslvo osiguranja placanja i/ili naloga predvidenlh 
ugovorom iz bilo kojeg razioga.postane nevrijedede, a prfmatelf 
leasinga nije postupio sukladno £lanku 7,5, /

-ako je protiv primatelja leasinga pokrenut ovrsni postu^ak, 
stecajni i!i predsteeajni postupaJc ili postupak preustr^fa ili

pTimatelj lessinga iz bito kojeg r^zloga postane 
piatezno nesposoban,

-ako primatefj leasinga potpuno m djelomi£no kasni s pfacanjima 
如e it! s pjac^njern druglh dospjelih davanjs iz ugovora,

-ako primatelj leasinga premjesti svoje sjedilte odnosno 
prebivaliste u inozemstvo, ako postane nesposoban za rad ilt 
poslovanje te ako ne postoji njegov pravni sljednik ili nasljednik,
-u siucaju smrti primatelja leasinga kojfje fiziSka dsoba；
-ako prlmatdj leasinga ne koristi j/iii ne odrzava objekt leasinga 
sukladno ugovorut
-u siucaju opasnosti Hi nastupa izvanrednih okolnostl koje prema 
ocjenf davatelja leasinga ugrozavaju tli odgadaju ispunjenje 
ugovornih obveza primatelja leasinga ili 3ko davatelj leasinga 
pcijeni da primatelj leasinga nece moci ispunUl svoje ugovorne 
obveze,

-ako kod primatelja leasinga nastupe bilo kakva pripajanja, statusne 
pronijene premia ZaKonu 0 trgovacklm druStvima, a da 0 tornG 
unaprijed ne obavijesti davatelja leasingあ 

-akp primatfijj leasinga grubokrg(: odredbe ugo'vdra, 
-fzdrugihrs^oga odredenih zakonomv 

b} - u siucaju totaine Stste fli krade objekta ieasfnga.
1ん2、Danom raskida ugovora smatra ses 
-u slucajevima ppci 16.Ija) dan slanja obavijesti 0 raskidu ugovora 
primatelju leasinga preporucenom pismenom postljkom na njegovu 

:ppsljednju davatelju leasinga poznatu adresu» a istl stupa na snagu 
neovisno 0 ctnjenfd je li primatelj leasinga primio predmetnu 
pbayijest ili ne, Jlt danom urucenja navedene obavijesti primatelju 
leasinga neposredno od strane opunomodenika davatelja leasinga, 
dok se za slucaj smrti primatelja leasinga kojij'e fizicka osoba 
danom raskida smatra dan smrti primatelja leasinga,

-u slu<Sajevima pod 16J.b) danom progfaSenja totaine gtete od 
strane mjerodavnog osfguravatelja, odnosno protekom roka od 30 
(trideset) dana od dana prijave krade objekta leasinga.
1。•そ.Nakon raskida ugovora u slu^ajevima pod 16.1.a) davatelj 
leasinga ov!a§ten je qbracunati jednokratnl tro§ak zbog raskidd 
ugovora prema vrijedecem Cjeniku davatelja leasinga u trenutku 
raskida ugovora.te:
a) zahtijevati povrat objekta leasinga, odnosno oduzeti objekt 

leasinga, ili
b} uciniti dospjelima sva buduca potrazivanja te zahtijevati placanjc 

Istih.，kap 1 do tada nepodmirenih dospjetth potrazivanja [dospjele 
nenaplacen,6 r^te te ost^U： troSkovI), Po naplati cjotokupnih 
preostalih nepodmErenih trazbina iz ugovora prlmatel] leasinga 
postal ce punopravni vlasnik vozila.

16.4. Nakon raskida ugovora u slucajevima pod 16. Kb) davatelj 
leasinga oviaSten je potra2ivati od primatelja leasinga naknadu Stete 
koja Je nastala davatelju leasinga na temelju nastalog stetnog 
如S3.如J.尹 sukladno Cl3nku 13.3*: umanjcnu -z& Isplacsni iznos1 
naknade Stete od strane osiguravatelja, a. uvecanu za iva 

dospjpla potralivanj^ [dospjele ncnaplacene rate te; 
ostaH troSkovi), Nakon pladanja svih tra^bfna davatefja leasinga od 
primatelja leasinga, primate!j leasinga ce postatt punopravni vlasnik 
ostataka vozila (totatna Iteta), osim u sltfSaju kratfe objekta leasinga. 
16-i?. Davatelj leasinga nakon slanja* odnosno neposrednog 
uruqtvanja obavijestf 0 raskidu ugovora oviaSten ]& oduzeti objekt 
leasinga primatelju leasinga bez prethodne najave. Pnmatelj leasinga 
izjavljuje rfa se odrice prava na zastitu xbog smetanja posjeda ako 
davヂelj leasinga Ili po njemu ovEaStena osoba stupi u posjed objekta 
leaslngavkaoipraya na samopomo^.
16.6siucaju raskida ugovora primatelj teasinga se obveeuje 
davatelju leasinga t!i osobi koju on odredi omoguciti Slobodan pristup 
objektuJeaslng^； i nece ometati postupak povrata objekta teasinga te 
se odriee bilo kakovog zahtjeva za naknadu State po toj Hi bilo kojoj 
drugoj osnovi.
16,7. U slufiaju da davatelj leasinga raskine ugovor zbog toga sto 
primatelj leasinga nye ispunio obveze \z ugovora, te mu stoga 
oduzme objekt leasinga ili mu ga primatelj leasinga vrati na njegov 
zahtjevj davatelj leasinga kao vla&nik ima pravo bez ikakvih dogovota 
ili sugiasnosti primatelja leasmga prodst； objekt leasinga.

t7. VRA6ANJE objekta leasinga zbog raskida ugovora
1A1.Prihiatelj leasinga obve^je se u slufSaju prijevr'emenog raskida 
ugovora^ ako to davatelj leasinga zstrszi, objekt leasinga vratiti 
davatelju leasinga u besprijekornom rvza promet ；sigurnom -stanju 
koje se moze ocekivati prema normalnim 1 uobiSajenim okolnostima



konstenja, s cjelokupnom standardnom opremom, dokumentacijom 1 
ktjucevima, kao i podmiriti sve obveze koje ce biti utvrdsne konacnlm 
obrafiunskim dopisom, suktadno Clanku 18.
17.2. Ako je primatelj leasinga napravio odredene promjene na 
objektu leasinga： (dodatna oprema, pobotjlanja E :sL), ugradena 
pobofjganja postaju vlasnistvo davatelja leasinga, a prfmatelj 
ieasinga nema pravo zahtijevati povrat tih tro&kova. Primatelj 
leasinga u tom je slucaju ovlasten uspostaviti prijagnje stanje 
(uklanjanjem djjelova E/ili uredaja) kakvo je bilo pritikom preuzimanja 
cd dobavl]a5a, s tim da se ne smije umanjiti vrijednost m'ti 
f unkcionalhost bbjekta leasinga；
17,3* Mjesto i vrijeme vracanja objekta leasinga odreduje davatelj 
leasinga.

17.4. Ako primatelj leasinga ne vrati objekt leasinga na odredeni 
nacin, smatra se da ga je otudio te je davatelj leasinga ovIaSten: na 
trosak： i ：rizik pnmstelja leasinga sam organizfrati povrat objekta 
leasinga i nabavu zamjenskih dokumenata i klju^eva. U navedenom 
slucaju smatra se da je primatelj leasinga svjestan ka2nenopr3vnth i 
ostsKh posljedica svog protupravnog ponasanja te da 6tni ka?neno 
djelo krade, odnosno uta]et utvrdeno odredbama Kaznenog zakona, 
te je davatel] leasinga ovlagten pred mjerodavnlm dr2avnim tijelima 
podmjeti odgovarajuce kaznene i ostale prijave*
17.5. Sve tro§kove koji nastanu zbog vracanja objekta leasinga 
obvezuje Se: snositi primatelj leasinga. Primatelj leasinga takoder se 
odrice prava zahtijevati naknadu stete i regresnth zahtjeva po osnovi 
vec pladenih tznosa f ostaiih troskova. U slucaju oduztmanja objekta 
leasinga prfmatelj leasinga obvezuje se naknaditi davatelju leasinga 
sve izdatke vezane 2a oduzimanje objekta. leasinga u visfni stvarnih 
troskova koji su pritom nastali. Primatelj leasinga izrijekom Izjavljaje 
da nece prigovarati zahtjevu za pladanje putnih troSkova djelatnika 
davatelja leasinga 出osoba koje on odredi I ostaiih tro§kova 
oduzimanja odnosno vracanja objekta leasinga；
]?.6. Primatelj leasinga takoder je suglasan da u odnosu na 
davatelja leasinga nece potrazivati nikakvu naknadu §tcte koja bl 
nastata ?bog onesposobljavanja alarmnih ili drugih uredaja koji 
onemogucavaju odvozerrje objekta leasinga, a koji $u bill ugradeni 
bez pfsane sugtasnosti davatelja leasing^, Davatelj leasinga ne 
odgovara za osobne stvari koje ： se u tfenutku vracanja objekta 
leasinga, odnosno oduzimanja, nalaze u predmetu leasinga.
17.7. Ako primatelj leasinga rtakon： raskida tli redovnog isteka ugovora 
m vraU objekt leasinga, tada davatelj leasinga ima pravo aktivirati gps 
uredaj (putem proizvodaca objekta leasinga Hi trece osobe koja isto radi 
2a koncem Daimler) koji je eventualno ugraden u objekt leasinga i to na 
nacin da pulem istoga sozna to£nu lokaciju objekta leasinga. Podatke 
dobivene fz takvog gps uredaja^ davatelj leasinga moze koristit! prilikom 
fzvansudskog i sudskog postupka povratav te je ovlasten takve podatke 
davatf tredim osobama koje su vezane na povrat objekta leasinga.

18. KONA亡N1 OBRA^UNSKI DOP1S
18.1.U siucaju raskida ugovora pri kojem je primatelj leasinga vrafio 
davatelju leasinga u posjed objekt leasinga^ davatelj leasinga sastavit 
ce konacni obrscunskf dopis kojim ce pozvati primatelja leasinga na 
placanje preostalih nepodmirenih trazbina iz ugovora. . Konafini 
obrflcunskt dopis sadr2しodnosno preostaie nepodmirene trazbine iz 
ugovora sastoje se od:
a) Kalkulacije razlike potrs^ivanja zbog raskida ugovora utvrtifene na 

nacin da se preostala neotpfacena glavntca prema otplatnom 
planu ugovora u trenutku raskida ugovora umanji2a:
* eventualno pladeni Jznos naknade： stete od strane 

.oilguravateija^.

te 2a vrijedaost objekta leasinga utvrdenu prema ovla§tenom 
pronietnom vj&staku. No,slucaju da je u vremenu od jzrade 
procjene vnjednostl objekta leasinga: po prometnom vjestaku 
objekt leasinga prodan, tada ce se kod prethodno navedenog 
umanjenja koristitf stvarni prodajnt utrisk tog objekta leasinga^ 
a ne prethodno navedena procjena prometnog vjestaka. 
Davatelj leasinga ima pravo tijekom sest mjeseci od dana 
povrsta objekta leasinga u posjed davatelja. leasinga, pokusati 
prodati vozllo, a po proteku tog rokat a u slucaju da vozilo ne b» 
bilo prodano, davatelj leasinga je obvezan napravftr kona^an 
obracun prema procjenjenoj vrijednosti objekta leasinga po 
promelnom vjeStaku. Davatelj leasinga zadrfavs pravo u bilo 
kojem trenutku i unutar prethodno navedenog rok^ od sest 
mjeseci od cfana povrata j^)]okte*Ieasinga u posjed davatetja

Jeasinga, lapraviti konafian obrafiun prema vrijednostf objektd 
leasinga utvrdenoj prema ovlastenom prometnom vJeStaku*

b) Specififcacij^ dospjelih nepodmirenih potrazivanja do dana 
sastava konscnog obracunskog dopisa^

c) Eventualnih Lmanjenja potraiivanja davatelja leasinga na temeiju 
uptata primitelja leasinga koje su uslijedile nakon dana raskida 
ugovora o leasingu^

2a iznos utvrfleh na prethodno navedenf naSin davatelj 
primatelju (easirfga izdat ce poseban racun.
18^2* U slucaju da se po konafinom obraSunskom doplsu, 
navedenom u trfcki 18.1^ eventualno ostvari pozitivna razlika, tada 
<Se isti Iznos tak和 pozitfvne razlike biti ispladen primatelju leasinga, i 
to ukoliko je pKrtiatelj leasinga:
-■ fizicks osoba，tada u roku od; dO dana od dana ispp^t&yllanj^ 

konacnog obVafiunsIcog doplsa;
■■■-• pravna osodla * tada u roku pd ¢0 dan<( od danai;;kada S' 

kumulathmo !spune uvjeH:
)da je ispostavljen konscan obragun;
i) n.e postoj'e obveze pnmatelja leasinga po ugovoriij
ii) primatelijleasinga je davatelju leasfnga u roku od I s dana； oti 

dana dostave konadnog obracuna dostavio racuri u vtsini 
predmetaog vi§ka uvecan za pripadajudi POV [ukoliko je 
obvezn 叶 DWa)*

Davatelj leasinga； ima pravo na prijeboj svojlh eventualnih ciospjelih 
potrazivanja koje ima prema primatelju leasinga po bilo kojem 
osnovu i po bilo ^ojem ugovornom odnosu s eventualno ostvarenom 
pozitivnom razlrkom opisanom u prethodnom stavku. U tom sluCajUi 
primatelj leasinga ce imati pravo na samo onaj dio pozittvne raztike 
koja preostane n^kon eventualnog prethodno opisanog prijeboja,
18.3. Ako po ra^kidu ugovora primatelj leasinga ne vrati davatelju 
leasinga posjed objekta leasinga, davatelj leasinga ima pravo u£initi 
dospjelim sva buduca potrazivanja, sastaviti konacni obraSunski 
dopFs l zahtijevati placanje svih preostalih nepodmirenih Ira^birta iz 
ugovora. U tom llucaju konacni obraCunstd dopis sadrzi, odnosno 
preostaie nepodmirene trazbine iz ugovora sastoje se od:
a) Kalkufacije razlike potraSivanja zbog raskida ugovora utvrdene na 

nacin da se jpreostala neotplacena gfavnica prema otplatnom 
planu ugovor^ u trenutku raskida ugovora umanji za eyentuafno 
placeni iznos naknado stete od strane osiguravatelja.

b) Specifikacije |dospjeith, nepodmirenih potrazivanja do dana 
sastava konacnog obracunskog dopisa.

c) Eventualnih umsnjenja potrazivanja davatetja leasinga na temelju 
uplata primatelja leasinga koje $u uslijedile nakon dana r^sl<idat 
odnosno istekli ugovora,

18.4. U slufiaju pr|jevremenog raskida ugovora, davatelj leasinga ima 
pravo zadr2atj instrumente osiguranja i to pod uvjetom i za cijelo 
vrijeme dok prirr|ilelj [easlnga ne podmiri sve svoje obveze po 
ugovoru i kona<Snom obracunskom doplsu. Davatelj leasinga se 
obvezuje vratiti neiskorlfitene Instrumente osiguranja u roku od 
najkasnije 60 darW od dana kada primatelj leasinga podmiri sve 
njegove obveze iz tigovora uklju£ivo i obveze iz konafinog obracSuna.
18.5. U slucaju pnjevremenog raskida ugovora, davatelj leasinga do 
dostaviti primateljム leasfnga konacni obracunsk! dopis:
-ukoHko je objelA leasinga predan, tada najkesnije u roku od 60 
dana od dana pi^daje objekta leasinga;

-ukoliko objekt leasinga nije proclaim tsda najkasnije u roku od 60 
dana od dana broteka Sest mjeseci od dana povrata objekta 
leasinga u posjeo davatetja leastnga,
-ukoliko objekt llasinge1 nfje vracen u posjed davatelja leasingル 
tada najkasnije b roku od 8 mjeseci od dana raskida ugovora； U 
stucaju da bi objekt ieesinga bio vracen nakon ixrade prethodno 
navedenog kondcSnog obra^unskog dopisa, tada ce davatelj 
fcastnga napra\)itf novi konacni obracunski dopis suktadno 
odredba 巾 a ovih bpdih uvjeta.

19. PRIJENOS PRAVA VUSNI§TVA
19.1. Nakon isteka； trajanja ugbyora r:po;ispun]enju svih ugovornih 
obveza primatelja heasinga prema davatelju leasinga i ukoliko je 
primatelj leasinga [dostavio davatelju leasinga potpisanu .Jzjavu 23 
kraj ugovora** (izjava o stetnom dogadaju, pocinjenom prekrsaju t 
slicno), davatelj leasinga izdat primatelju leasinga odgovaraja^u 
ispravu na temeljulkoje ce primatelj leasinga biti oviaSten prenijeti 
pravo vlasnistva obpQkta leasinga na svoje fmc. Primatelj leasinga je 
obvezan napraviti ddjavu vozila s imena davatelja leasinga u roku od 
3 dana od dana Izdavanja prethodno navedne isprave' za prijenos

9



vlasn^tva, Sve troSkove vezijne za； odjavu i prijenos prava vlasniStva： 
s davatelja leasinga na primatelja leasinga obvezuje se snositi 
pfimatellieasmga.

t9,2. U siuSaju da bl iz bilo kojeg razioga davatelj leasinga morao 
naprヂti odjaw vozda, davatelj leasinga ovlagten Jc trosak te radnje 
obracunati prfmatelju leasinga sukiadno vrijededem Cjeniku. 
iLS. U slucaju redovnog isteka ugovors, davatelj feaslnga ce u rdk“ 
pd 60 tiaoa od dana kads se kumulativno ispune uvjeti*. 
f). primatelj leasings ispuni sve svoje obve3je po ugdv^ru,

Prim.atelj leasinga pdjavi vozilos tmena cfavatelja Jeaslnga, 
rfostaviti primatelju leasinga kon^cni obracun te vratiti primatelju 
leasinga sve neiskoriStene inatrumente osiguranja.

20,STUPANJEUGOVORANASNAGU

?0tl-p氓pisom ugovora primatelj leasinga preuiinna,sye；(>btfexe kb]e:

\z ugpvpr^： 2^ njega.proizlazei . . . .

20,2. Ugovor stupa na snagu danom potpisa od strane davatelja 
leasinga.

20*3' Pnj© potpisa ugovors primatdj Ic3singa obvezujo se davat&iju 
leasinga dostaviti sve podatke i dokumentaeiju o svojoj plate2noj 
sposobnosti od svoje poslovne banks, financijske ageneije, 
poslodavca, trecih osoba Ni drustava. U slucaju da primatelj leasinga 
u QdredenpfT^； roky ne dostsvi trd£6noT davatelj leasinga obvezuje se 
vratiti podnosUelju zahtjeva sve eventualne uplate koje ]e zaprimio, 
peg K^niate, uz pravo na naknadu troskova obrade zahtjeva za 
financiranjem prtmatelja leasinga, sukladno vriicdecem Cjeniku 
davatelja leasinga.
20.も Rrimatelj leasinga sklapanjem ugovora potvrduje da mu je 
urueen ugovor i svi njegovS sastavni dijelovi* te da je upoznat s 
vrstama f visinama troskova, posebnlh naknada r izdadma za koje 
davatelj leasinga mo2e teretfti primatelja leasinga, a koji su vezani na 
odredbe ovog ugovora.

21.SOUDARNIijAMCI

2卜1,iamci solidarno odgovaraju davatelju leasfnga za sve obveze 
primatelja leasinga iz ugovora te je davatelj leasinga ovlasten u 
slucaju dospjGlosti bilo koje obveze \z ugovora zahttjevsti ispunjenje 
Hi prpyesti ovrhu na cjelokypnpj imovini, bilo od primatelja leasfnga, 
bi(p od solidarnog jamca. SotidarnI jamac obvezuje se u stucaju 
netspunj^nj^ pbvezt； tz ugovora obaviti sva pla^anja davatelju 
leasinga iii osobr koju on odredi.

^piJdarrii jarpac suglssan je da s@ sve obavijesti koje su 
pravovaljane za primatelja leasinga i jamca dostavljaju primatelju 
leasinga.

2.1.3. Davatelj leasinga za naplatu obveza iz ugovora, ima pravo 
konsiitf svo instrumente osiguranja (mjenice, z^duzntce i ostalo) koje 
}p . solidsrnl jamac predaa davateljtt leasinga po ovom ugovorlt i/ili 
bilo kojem drugom ugovoru zakljucenom izmedu davatelja Feastnga i 
primatelja leasinga，a za ispunjenje kojeg ugovora je za primatelja 
leasinga takoder jamfiio：jamac； 1

22.!PQPW|IRENjeoSTAUH TROSKOVA
22J, Sve pristojbe, porcie, davanja I druge troSkove u vezi sb 
zakljucenjem ugovora i koji se odnose na vrijeme trajanja ugovora, 
b位ob^ira na to ksds budu obrscunati dsvat&lju ied$ingar obvezujo
se；$noaitfprifnatey：ieasinga.： ■'… |,!

2.2‘2... Primatelj l®as.tnga obv^uje se podmtriti svo troskove za koje 
印 tereti davatelj leasinga ill njegova ovlastena osoba {kazne» 
odvjetnfcki trolkovi, sudske pristojbe i dr.}, a koje prouzroci pnmatel] 
leasinga ili osoba kojoj je primatelj leasinga predao posjed objekta 
loasinga, kao i troskove vjegtaeenja vrijednostt vozila -u sludaju 
raskida ugovora,.
22：3 U slucaju da je objekt leasinga opremijen radio i/ili televizijskim 
prijamnikom, primatelj leasinga kao posjednik objekta leasinga 
obvezuje se u rokovima predvidenim Zakonom o prijavsti isti
radio i/ili televizijski prijamnik Hrvatskoj radio televiziji, to je du2an 
za cijelo vnjeme dok se objekt leasinga nalazi u njegovom posjedu, 
P*acati Hrvatskoj radio televrziji mjesecne RTV pristojbe. U sluaaju da 
primatelj leasinga ne bi postupio sukladno obvezi \z ovo tocke, tada 
se obvezuje podmiriti davatelju leasinga sve trogkove koji bi iz t/kvog 
nepostupsnja mogle nastati davatelju ieasmga. / -

22.4 Davatelj leasinga mo乏e zaraSunati primatelju lessin^ri druge 
troskove u skladu s vrijedecim Cjenikom.

23* NISTAVOST POjEDINIH ODREDBI UGOVORA 
23‘1. Moguca nistavost ifi pobojnost neke od odredbi Ugovora ne 
povlaii za sobom niStavost cijelbg ugovora. U tom s/u^gju stranke de 
nevaljanu odredbu zamijenili valjanom, odnosno onom koja odgovara 
cilju rsvrsi ugovora.
23.2, U slufiaju kolizije odredbi, prevladavaju odredbe ugovora a

zattm Opdi uvjeti ugovora. -

24. PROMIJENjENH OXOLNO$TI
ネ4,1.Stranke iziavlj^ju da se odri£u prigovora promfjenjehih 
okotnosti koje su nastuplle nskon potptslvanja ugovora u skladu s 
odredbama Zakona o obvexnim odnoslma. Ovo如osobito odnosi na 
demonstraeije^ javne neredei nacionalne Strajkove, industrijske 
poremedaje, adnunistrativno zatvaranje granica Republtke Hrvatske 
blokade； embargo i si. ?

25, OSTALE ODREDBE
23士 ”atelj leasfnga i Jamci. potpisom ugovora potvrduju da su 
procitali i preuzelf opce uvjete te prihvacaju sva prava i obveze koje 
iz njlh proizlaze,
25.2. Sve izmjene i dopune ugovora stranke se obvezuju sastavHi u 
PIs3n°i ,fo仰i koja je uvjet njihove vayanosti. Usklsdlvanje visine 
akontacije, rate Mi drugih placanja iz ugovora 2bog promjene valutnih 
ド，eva_ promjene valute placanja, Hi indeksa ne smatraju se 
ぼmjenom m dopunom ugovora i za takva uskladivanja nije potrebna 
suglasnost primatelja leasinga.
25_3‘ Primatelj leasinga prihvacajem ovih Opcih uvjeta navodi da je 
svjestan i da prihyaca i rizike povezane s promjenania promjcnjivih 
kamatnih stopa, promjena te^aja i posljedicama gubitka prihoda 
primatelja leasinga.
25A U sluCaju da primatelj leasinga smatra da mu je povrije<3eno 
neko njegovo prevo od strane davatelja leasinga, tada primatelj 
leasinga ima pravo podnijeti prigovor koji predaje lii po§tom na! 
poslovnu adresu davatelja leasinga ill osobno predaje u poslovnici 
davateJja leasinga. Davatelj leasinga de u roku od 15 d«ina od 
zaprimanja prfgovora uputitl primatelju leasinga obrazlo^eni odgovor. 
25.5* Ugovorne strane suglasne su da ce sve sporove nastojati 
rijesitf mirnim putem. 2a slucaj nemoguenosti rjeSenja spora mirnfm 
putem, stranke ugovaraju mjesnu nadleznost sudau Zagrebu.
25_6. Nadzor nad obavljanje巾 svih poslova davatelja leasinga 
jzvrlava Hrvatska ageneija za nadzor finaneijskih usluga (HANFA) sa 
sjedfstem u Zagrebu* Miramarska 24b*

UZagrebUi 20, svibnja 2021,

Mercedes-Senz Leasing Hrvatska d*o(o.
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I2JAVA 0 PHIVATNOSTI PODATAKA
Napomene o jsaStiti podataka prema Opcoj uradbt o xastitl 
pddataka za «fizicke osobe»
Qdnosl ：se na. klijente fizick^ osobe, ovtastcns 
xastupnike/opunomocenike pravnih osoba i druge zarnteresirane 
stranke drustva Mercedes-Benz Leasing Hrvatska d.o.o. [u daljnjem 
teksiu: MBLH) ■
Stanjersviban] 2021.1
Donosfmo Vam pregled nacina na koji obradujemo VaSe osobne 
podatke to Vasih prava tcmeljem Propisa o zastiti podataka. Koji <ie 
se 130dad obradivati i na koji nacin ce se koristiti ovisi o narucenlm, 
odnasno dogovorenim uslugama^
Molimo da ove informacije proslijeciite i sadaSnjirn i bududirn fiziCklnrt 
osobama ovlastenlma 2a ^astupanje kao i opunomotSenicifha, t合 
vlasnicima pravnih osoba kao i eventualnirn jamdrna/suduSnicinia.

1.Tka je odgovorari za obradu podataka i kome 在♦ tnogii 
obratUi
Nadiexno mjesto:
Mercedes-Benz leasing Hrvatska d.o,p;
Kovtnska 5 
10090 ZAGREB 
Hrvatska
cifs875.?nfo@dafm!ertcom
Tel;+385(1)3441250
Broj u trgovackom reglstru; iyi8S;080332652
Predsjednik uprave ；Ur6g Biber, clanovi Uprave Ivans BafenoviiS 1
Mirko Serbedija

Osoba ^adu^ena za： 2a§tlty podataka je:
Juraj Gvenic
e-mail： dfs875,fhfo@dairnferiCorri 

2t Koje Izvore I ko]e podfatke kortstimo
Obradujemo osobne podatke koje dobivamo od nasHi klijenata u 
ofcviru nasog poslovnog odnosa. Ako je to potrebno za pruzanje naSih 
usluga, dodatno obradujemo i osobne podatke. koje na dopustiv 
nacin dobivamo od trecih osoba - drugih drustava iz Daimler Grupe Hi ' 
drugih Izvora. S druge strane, obradujemo i osobne podatke do kojih 
smo doslt na dopustiv nacin iz javno dostupnih Izvora (npr. popisi 
duznika, sudski registar, registar udruga( tisak, mediji, internet) i koje 
smijemo obradfvatL： U situacijama kada se osobni podacl ne 
prikupljaju od ispllanika prema potrebi koristimo i ：javno dostupne 
izvore:

• izvadak iz Sudskog feglstra/iy^sertie：jz qbrtrtog fegtsira {iaVnp 
dostupni izvor)
^ HROK - izvadak iz registra
•. Poslovna Hrvatska (BISNODE), FININFO -provjera boniteta
• FlNA>financiJaka izvje5ca [javno do$tupn? izvor)
• provjcra putem web trazilica
UN, apfikacijeza provjeru sankcijskih llsta

Reievantn! osobni podaci koji se odnose na Vas kao zainteresiranu 
stranu u poslovnom odnosu iti suobveznike kod kredita (npr. jamcc), 
a odnose se na utwdivanje i pohranu matJdnih podataka, Icao i 
opunomodivanje ** mogu bitf：
Ime t pre2jme» sdresa t drug! podaci za kontakt {telefon, elektronrcka 
adresa), drzavljanstvo^ datum rodenja, bra£no stanje, podaci \z 
osobne (skaznice, podaci o fdentifikacijt (npr. uzorak potprsa).
Kod ugovaranja j koristenja proizvoda/usfuga \2 nastavno navedenih 
kategonja proizvoda uz nsvedene podatke mogu se prikupljati, 
obradivatl i pohranjivaii i dodatni osobni podaci;

Operatlvni i finandjski leasing
Ime i predme, OIBr adresa prebivalilta, broj osobne iskaznice If! 
putovnice ukoliko ste nerezident, driSavIjsnstvo, rezidentni status 
(radna doxvola, boravisna do^vola), datum rodenja; drug! podaci za 
kontakt (telefon, elektronifika adresa), prosjek ptade u zadnja 2 
mjeseca, podaci o bracnom stanju, podaci o stanovanju, 2animanju, 
struenoj spretru i poslodavcu； naiiivu poslodavca*. radnom mjestu, 
podaci o sta乏u, trajanju i zaposlenja, firwficijskim obvezama kod 
drugih finaneijskih instituci(ax viast^teSm udjelima i ostaltm 
prihodima, podaci o i^ntififeacjjynfpr/uzbrak potpisa), podaci da li

力

ste polltffiki izlo^ena osoba, oejena kredline sposobnosti： od strahe 
web portala； |

FJotna finanefranja ^ proejena i dubtnska anattza pQsfoynogh 
partners |
Kontakt osoba| pravne osobe ili obrtnika: frrie, prezime； ie-iiiall, 
telefon; podaci p eianovima uprave/ vlasntcima/zakonsklm 
zastupnlcima pi^ma sudskom/obrtnom registru: imef prezime, 0出， 
prebivaliSte, dr^vljanstvo, datum i godina rodenja, broj i naziv 
identifikacyske lisprave, da li je osoba potiticki izlo^ena osoba, 
stupanj stru5nespreme, ukupsn broj godina radnog $taza, Vadni stai,. 
dosadaSnje man^gerska Iskustvo (u kojim firmama, kotiko godina). 
Provjera kreditne sposobnosti, razvoj instrumenata kohtroJe 
Hztka i fzvjestavanje
informacije iz z^tjeva (kao sto je broj fe zahtjeva, broj financiranih 
vozifa, tnformaci|e o privatnim korisnidma： {regija, profesi|a), podacJ o 
ugovoru {broj ugovora, uvjeti, finaneijski produkt, podaci o vozilu 
{model, cijena, oob), podaci o pladし informacije a urednosti piadanja 
u provost!. I
Prodaja vozilaJprodaja tc davanje u zaku^ i najaifri bbjekata 
leaslnga vra£er(lh leasing druStvu 5IJI je.viasnlk [easing druStyi? 
(aukcije) |

Od potencijalnqg kupca koji hamjerava otkupiti iir preuzeti 
financiranje predmeta leasings modern。traziti: Ime i prezime, 
telefon, telefax, i|ne kontaktne osobe» broj osobne iska2nice f naziv 
izdavatelja, OIBt i/i!i matiCnf broj tvrtke ili matidni broj obrta, admsa» 
adresu za koresppndenciju, cfrzavljanstvo, broj sa$ij^t datum unosa, 
rezident, datum i|godinu rodenja, bro] telefona stan/posao,； mobitel, 
e-mail, bracno stpje, podaci o stanovanju (vtastiti, iznajmljeni i si.), 
zanimanje* stru5na sprema, naziv; poslodavca, radno mjesto, radnl 
staz( vrsta zaposjbnjs, naziv bsnke, state na vozilu, podaci o placi, 
naziv poslovne bafike i brojraduna；

Podaci u kontak|ima s poslovrttm partnerom 
U okviru faze pojeretanja pos!^ i tijekom poslovnog odnosa, kroz 
osobne» telefonskfi iH pismene kontakte s Vase strane Hi od strane 
naseg leasing druStva, nastaju dodatni osobni podaci, a koji vcc nisu 
gore navedeni ™! npr； mformacije o kanalu komunikaeije, datumi» 
povodi i- ishodi komunikaeije; (elektronifike) koptje pismene 
komunikacijer kac i ] informacije o sudjelovanju u mjerama fzravnog 
marketinga. j

Pltanja korisnlka (pitanja I prigovori, 2ahtjevi 2a pristup, 
ispravak, brlsanjograrttdenje obrade^ prigovor, prenosivost)
Radi rjesavanja z jhtjeva i ispunjavanja zskonskih obveza vodimo 
evideneiju pitanja, [zahtjeva i prigovora klijcnataK To ukijuguje pravo 
na pristup prema ;lanku 15 GDPR* pravo na ispravak prema clanku 
16 GDPR, praVb ria brisanje prema 5!anku 17 GDPR, pravo na 
ograniSenJ^ obrade prema dlanku 18 GDPR, pravo na prigovor prema 
cfanku 21 6DPR,.ti pravo na prenosivost podataka prema £lanku 20 
GDPR. U pogledu podataka koji se prikupljaju i obraduju 叩u<5uj‘emo 
Vas na predloske radi zahtjeva za svakom pojedlinom ustugom {npn 
Internet zahtjeve koji se rtalaze na www.mercedes-benz-leasing.hrl
3. U koju svrhu Jbradujemo Vase podatke (svrha obr^de} i ha: 

kojoj pravnoj osnSv!
Prethodno navedene osobne podatke obradujemo u skladu s 
odredbama Opde uredbe o zaStHi podataka {GDPR) I Zakona o zastiti 
osobnih podataka {fezOP) u sljedece svrhe:
a, Za Izvrsavanje iigovornih obveza (clanak 6 stavak lb GDPR) 
Obrada osobnih podataka provodi se radi obavljanja postovs u v&z! s 
pruzanjem usfuga feasinga i pruzanja usluga u okviru Izvrsavanja 
naSih ugovora skiopljenih s nasim kHjentima ili radi provodenja 
predugovornih mjera na Vas 叩it:
Ciljevi obrade podataka u prvom redu ovfse o konkretnom proizvodu 
(vidi pod to6kom p} i izmedu ostaloga mogu obuhvadatt analtze 
zahtjeva za fJnancir|inje r kreditne sposobnosti radi pruzanja leasing 
usluga, savjetovanje, upravljsnje imovinom i brigu o tmovini, kao \ 
provodenje leasing djelatnostf i pomodnlh poslova povezanih s 
djelatnosti leasingi. Ostale pojedinostf o na£imj i svrsi obrade： 
podataka mo2ete n^i u dokumentacljl pojedinih ugovora, uvjetima 
poslovanja I evideneijama podataka koje vodimo u skladu s GDPR*
b. Obrada za potrebe legftimnlh jnteresa (dlanak 6 stavak If 
GDPR}

VaSe podatke obradujemo: tljekom stvarnog 
radi o^uvanja fegitimnih inter6sar kafeo naSfh, 

^rimjeri;

.夕

Ako je potrebno 
izvrsavanja ugovora 
tako i trecih osoba*

http://www.mercedes-benz-leasing.hrl


， Savjetovanje i razmjena podataka s poduzecima za
：obavijesti o bonltetu (npn HNA，HROK) radi utvrdivanja rizika 
boniteta^ odnosno neplacanja,
• Profillranje i anali^a kHJenata,

- Provjera identJteta
Podatke koje nam dostavite priilkom prijave (ime i prezime, ulica t 
kudni broj, postanski broj, grad, datum rodenja), kao i u stucajevtms 
promjene osnovnih podataka o klijentu MBLH mo芝e prostijeditt 
ovlastenim agencijama radi prevencije prijevara. Svrha toga je 
provjerlti da H ste prijavljeni odnosno da !i se s Vama moze 
usposlavitt kontakt na navedenoj adre$L Prijenos podataka nno2e se 
provesti kod pofietne prijave i nakon promjene naziva iSI adrese. 
Nada, MBLH pridr^ava pravo ponovo provjeriti adresu u sluSaju da 
PQStojf objektivna sumnja koja ukazuje na nevjefodostojne navode,

- Provjera 1optimizacija po^tupaka analize potreba i 
neposrednog obracanja klijentu, ukljucuju6I I 
segmentiranje kUjenata I proracun vjerojatnosti 
zakljuccnja,

■** Marketing lli istrazivanja tr^lsta i mlstjehjaf ako se 
nlste usprotivill koristenju VaSfh podataka,

- KoriStenje podataka 2a poboljsanje rtaslh usluga 
kupclma

- Angazfranje broUera za osiguranje koji kontaktira 
primatefje teasinga radi osfguranja. (ugovaranje pdlica 
osiguranja za objelcte (eastnga i dobivanje informacfja 
od os(guravaju£ih drustava o pokrifiu tijekom trajanja 
ugovornog odnosa),

-Tehnlcki preglecM registracija objekata loaslnga,
-Postavljanie, ostvarivanje HI obrana pravnih zahtjeva,
-Jamcenje IT slgurnostl I IT poslovanja leasing druStva,
- Sprjecavanje Naznenifi djela^
■ Mi«re pslguranja objekata i terena (npr. provjera 

prUtupa)

* MJere za poslovno vodenje 1 unapredenje usluga 2 
prohvoda

* Prostjedivanje osobnih podataka u slu^aju

“ neproprsnog parkfranja na prfvatnom posjedu
U slucaju da treca osoba pokrcne postupak protiv MBLH koji nij珍 

neopravdan, a posljediqa je nopropisnog parkiranja na 
privatnom posjedu, MBLH prfdrzava pravo tredim osobama 
proslijediti podatke potrcbne za uspostavljanje kontakta s klfjentom 
(ime i prezime, adresa) kako bi se post叩ci pokretali neposfedno 
protiv klijenta. Qtkrivanje tih podataka temeljf se na odredbi glartka 6 
sし卜GDPR, Legitiman interes proizfa^i \z cinjentce da je kfijent 
drustya MBLH orfgovoran 2s sve prekrgaje. Kako bi se osiguralo da 
MBLH nece biti odgovoran za takve postupke, MBLH smije 
proslijediti odgovaVajude podstke za kontakt s klljentom.

- UpravIJanj© rizlkom I provjera kreditne sposobhbsti [ 
vjerodostojnosti

renieljefTi zahtjeva za ffnanciranje klijenata kao i revidiranja vec 
postojece iziozenosti klfjenta ocjenjuje se rizik neplacanja temeljem 
znansweno pri^natih matematickih statistickih postupaka, provodi se 
provjera vjerodostojnosti dobivenih podataka* kako bi se zastitiii 
opravdam interest drustva MBLH. U tu se svrhu osobni podsci 
potrebni za provjeru kreditne sposobnosti i vjerodostojriosti obraduju 
unutar ovlaStenih aplikacija.
Kod prpvjere kreditne sposobnosti kreditni odjel izracunava 
statistiaku vjerojatnost nepladanja .(prdfiliranje) koja se Urazava u 
bodovlma, a temeljem toga mi donosimo nasu odluku o stupanju u 
ugovorni odnos. Napominjemo da se u izra€unavan]u bodova mogu 
koiistiti i podaci navedeni pod tockom 9, ove Izjave.
MBLH ima legitimni interes za provodenje provjere kreditne 
sposobnosti } vjerodostojnosti, jer MBLH kao vfasnik objekata 
leaslnga iste zeli davati u teasing kreditno sposobnim klijentima za 
kpje ne postoji razumna sumnja da ce poSiniti prijevaru.

Obrada gore navedenih podataka temelji se na EL 6 st,If} GOFR 
{Opce uredbe o zastiti podataka). Te podatke MBLH cuva 10 
godlna u sktadu sa Zakonom o sprjecavanju pranja novca, 
p^nosno11 godma u skladu sa Zakonom o racunovodstvu^ a 
pocetak roka racuna se od kraja poslovne gocHne u kojoj je

davanja navedeni 「atakat Czuzetke

t

nayeaene Opcom uredbom o zaStiti podatdka, rezultirat £e 
nemoguanosdu sklapanja ugovora spoten^prnlmkiy^htbni；

c. remeljem Vase priyole (clanak 6 stavak la GDPR)
Alco ste nam dali priyolu za obradu osobnih podataka u bdredemj 
svrhu (npr. procjena zadovofjstva korisntka), tada zakonitost takve 
parade proizlazi iz Vase privole. Vasa privola nam je potrebna da 
i?isrpp Vase podatke iii podatke o ygovornom：：odnosu smjeti davati 
tredim osobama {VaSim opunomocenicima, £tanovima sbltelji, 
vanjskprn racunovodstvu i dr.). Dana privola mole se u svakom 
trenutku povuci. To vrijedi i za opoziv iejava o ； privoli umarketinSke 
sでhe koje su nam date prlje stupanja na snsgu GDPR» dskle prije 25. 
^yibnja Z01S. Imajte na umu da povlafienje privole vrijedi za ubuduce 
L nenrm retrogradno djelovanjc. Od nas uvijek mo2ete zatraSiti 
pregl” privofa koje ste dali, Obrasce privole. zahtjeva za 
prosHjedivanje podataka i ostaJe rahtjeve mo5ete pronaci na stranici 
www,mercede&-b&nz»leaslng.hr

d>： Temeljem pp^tlvanja pravnlh obveza (dlanak 6 stavak 1c 
GDPR| 111 temeljem javtiog fnteresa (clanak 6 stavak le GDPR) 
Kao leasing drustvo tmamo I rairne zakonske obveze (npr. one1 koje 
proizlaze iz Zakons o potrosackom kreditiranju, 2akona o pranju 
nov53> P^reznih propisa ) kao i obveze iz propt^a o nadzoru leasing 
drustsva (koj\ pfimjerice, provodi HANFA - Hrvatska agencija za 
nazor financijsklh usluga). U svrh&< obrade podataka izmedu ostalog 
spadaju i provjers kreditne sposobnosti provjera identiteta, 
prevencija prijevare i pranja novca, fspunjenje pfoplsa vodenja 
evldencij3t kontrote i prijavljivanja^ kao i procjena rizika i upravljanje 
rizicima u leasing druStvu i u Koncernu.

4. Tko dobiva vase podatke
Unutar leasing drustva prlstup VaSim podacima doblvaju on& sluzbe 
koje te podatke trebaju za iavrsenje nasih ugovornih i ^akonskih 
obyeza, U tu svrhu podatke mogu doblti i pruzatelji usluga i izvrsiteiji 
koje smo anga^irali {prethodno se ugovara Cuvanje poslovne tajne i 
postiyanje nase plsmene upute o propisima o ^astiti podataka). Tu 
se uglavnom radi o poduze<Sima iz kategorija navedenih u nastavku 
ovetocke.

Stc^se ti£e prosljedivanja podataka primateljima izvan leasing 
drustva, najprije valja spomenutf da smo kao leasing drustvo obvezni 
PVyati pQvjerljivost svih einjentca i procjena koje se odnose ns 
klijente, a o kojima steknemo saznanja. informaclje o Vama smijemo 
prosljedivati samo kada to omogucavaju zakonske odredbe, kada je 
obrada nulna za potrebe legitimnih interesa voditeija obrade Hi trece 
straff J^ada ste Vi za to dali svoju privoiu, kada smo ovlastenl za 
davanjs inforniscija kojs $mo od vas dobtli i/ilt kada strdn^, koje po 
■nasefn nalogu obraduju podatke na jednak nsetn^ jamce cuvsnje 
ppslovae tajne i pr沾ほavaoje Odredbi GDPR/Zakona ：o zastiti

podataka RH.Neprenosimo podatke u trece zemljetizvanEU).
Zajednifiki voditelji obrade za svrhe razvoja instrumenata za kontrolu 
rizilca i Internog fzvjestavanja su: Mercedes-Benz Leasing Hrvatska 
d*o.o., Kovinska ,5.10090 Zagreb i Daimler Mobility AG 
Siemensstrafte 7； 70469 Stuttgart; ’

Kao teasing druStvo duznl smo izdvajanje procesa prethodno prijaviti 
HANF-i u svrhu proejene uskladenosti, te ]e temeljem takve proejene 
odobrena pohrana podataka na nosite❶ima pohrane podataka u 
sjedigtu koncerna Daimler, Cimo se i dodatno oslgurava poStivanie 
uvjeta propjsanJh Pravilnikom d organlzacijskim zahtievlma leading 
drustva HANF^e.
Uz te pretpostavke primateiji osobnih podataka mogu, primjericei 
biti:

-Javne sluzbe i tnstitucije {npr. HANFA - Hrvatska ageneija za nodzor 
frnancijskth . usluga, ovlaStena Upravna tijela nadlezna za finanetje, 
Drlavna porezna uprava) ako postoji zakonska ill sluzbeno odobrena 
.obveza.

r Druge kreditne institueije i instituclje za financljske usluge, 
usporedive ustanove i osobe koje obraduju podatke, kojima 
prenosimo osobne podatke radi izvrsenja poslovnog odnosa s Vama. 
Pojedinacno se tu radi o davanju informadja iz podruCja leasing 
poslovanja, prisilne naptate potraHvanja, preuzimanja objekata 
leasinga u slueaju raskida ugovora, podrlke/odr2avanje： primjene 
E0P/IT, arhivtranja,： obrade dokumenat^, usfuge pozivdh cemara, 
usiuge sukJacinost], kontrolinga, pregled podataka u svrhu 
5p.rjecavanja. pranja novca, unistavanja podataka, kupnje/nabave. 
usluga ofcirad^： leasing zahtjevs, prodaje potra芝ivanja. marketinga,
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tehnologije mcdija, sustava izvjestavanja, istra乏iVanjも kontfolihga 
Hzika, izvjeSda o troskovima, telefonije, video legitlmadije/ 
upravljanja mreinim stranicama, javnom reglstru diontcs, usluge 
unutarnje f vanjske rovizije, platnog prometa, kao i brbkerima 
osiguranja radi stanja ponud$ za ugovaranje poifea osiguranja. 
Koristenje ostalih u&Iuga povezan^h s izvrsanjem ugovora 
{servisa，registracije predmeta teasfng在,naptate)
Ako klijent korEsti usluge u vezi s izvrsenjem ugovora [npr. 
registracijat servis i dr.J koje pruza organizactja koja nije u^ovdfni 
partner，MBLH ce drustvu kojc pruza usluge dostavitl podatke o 
fmenu，adresi t OIB-u, kako bl to drustvo mogio fspostaviti ra£uri te 
usluge.
Ako se u okviru ugovornog odnosa leasinga ili priiikom registracije 
koriste usiugo trecih osoba (npr. servlsa voziia, drustva koje obavija 
registracfju i sl.J, MBLH fma pravo takvoj trecoj osobi proslijediti 
osobne podatkc klijenta ako je to potrebno za ispunienie ugovora s 
klijentom.

Isto take, MBLH koristi elektronicku ili postansku adresu koju ste 
navelし kako bismo Vas ti skladu s vazecim zakonima obavijestilf b 
promjenama u vezi s prolzvodima i ustugama relevantnima za ugovor, 
te kako bismo Vam poslali i druge infonrtacije koje smo prema 
zakonu obvezni dostaviti.
Obracfa gore navedenih osabnih podataka potrebna je 2a ispunjenje 
ugovora koji smo s vama sklopiH f provodf se temeijem aianka 6 
stavak 1b) GOPR. Svoje podatke nam dajete dobrovoljno. Kako su ti
podaci nu^nl za ispunjenje ugovora I usfuga (leasing vozila), u s!u£aju 
da nam ne date te podatke, ygovor se no mo2e sklopiti t MBLH rte 
mo^e pru^iti svoje usluge*
Isto take, prfmatelji podataka mogu biti slu^be iti mjesta za koje ste 
tiali svoju：priyolu：:za pri/enos podataka.
Opp zastarni rok je 5 godina, a prema Zakonu 0 ra'fiynovbdstvu 
obveza cuvanja isprava na temelju kojih se vfSi unos a dnevnik, 
glavnu i pomodne kryige je: 11 godina.

5. Kotiko dugo vasi podacl ostaju pohranjenl 
Vase osobne podatke obradujemo i pohranjujemo tako dugo dbk je 
to potrebno za izvrsenje nasth ugovornih i zakonstdh obveza. Pri 
tome valja imati na umu da se kod na§eg pos^ovfiog odnosa radt 0 
trajnom postovnom odnosu s duzim prerfvfdenirrt trajanjem.

;Kacla podact viSe nfsu potrebni za imsenje ugovornih ili zakonskih 
obveza, onr se redovito brigu, ostm u slucaju da ]e njihova daljnja 
obrada - tijekom odredenog vremenskog roka - potrebna u svrhe 
poStivanja rokova duvanja propisanih trgovackim i drugim proplsfma 
Icoji ukfjucuju: Zakon 0 trgovackim drustvima* Opdi porezni zakon, 
Zakon' 0 potrosackom kreditfranju, Zakon 0 sprje6avanju pranja 
novea： i financiranju terori^ma, Zakon raCunovodstvU i si.
Rokovi Cuvanja dokumentaeije proplsani tfm zakonima iznose do 
^liariaeSt -

；Cuvan]e dokozno dokumentaeije proyodi $e u okviru propisa 0 
ノastarl, s jedne strane, a s druge - obvezom Cuvanja dokumentaeije. 
OptSi zastarni rok je? 5 godina, a prema Zakonu 0 rac^unovodstvu 
obveza cuvanja isprava na temelju kojih se vrSi unos u dnevnik, 
glavnu 1 pomocne knjige je ] t godina,

6^ Koja su vasa prava na ^astrtu podataka 
Svi fmaju pravo na prlstup podacima prema clanku 15 GDPR, pravo 
na ispravak prema clanku 16 GDPR, pravo na brisanje prema Clanku 
t7 GDPRt pravo na ogranicenje obrade prema clanku 18 GDPR, 
pravo na prigovor prema Clanku 21 GDPR te pravo na prenosivost 
podataka prema clanku 20 GDPR. Kod prava na prlstup i kod prava 
na brisanje primjenjuju se ogranicenja prema Zakonu 0 zaStltf 
osobnth podataka RH. Osim toga postoji i pravo na prituzbu 
nadzornom tijelu (SI,77 GDPR);
Trazene informaeije mo3ete dobiti temeijem ispunjenog i poslarmg 
zabtjeva, a obrasci zahtjeva se nalaxe na internet stranici: 
vyww.mercedes-ben2-teasing,hr. Ispunjene zahtjeve posafjite postom 
na nasu adresu ili putem e-Maila,= na adresu: 
dfga.?5Jnfo^daimler.com,.  informacile 0 poduzetim radnjanrm prOzit 
cemo Vam bez nepotrebnog odgadanja, a u svakom stuSaJu u roku 
od mjesec dana od dana zaprimanja zahtjeva*
Pnvolu koju ste nam dali za obradu osobnth podataka mo^ete povuci 
u svakom trenutku. To vrtjedi i za povlaconjo privoia koje ste nam 
dalf prije stupanja na snagu GDPR, dakle pnje^5, svibnja 2018* 
Napominjemo da povlacenje priyote vnjedi za uHuauce 1 ne odnosi se 
na obrade podataka koje ^^proveHenepr4]xrp6Y^5^nja privole，

Na5e. dru§tvo fma ugovorne partners u ugovorfma 0 osiguranju 
motorqih vozila|s obzirom na nas legitimni interes. MoHmoVas da se 
u pogledu svojifj prava na 2aStitu podataka u vezi oslguranja, obratite 
neposredno osobi :wdu2enoJ 功 zastitu podatak^ U oslguravajudim 
drustvima kod kojih je osiguran objekt leasinga.

7. Imam li obvezu stavEjanja podataka na raspdlaganje 
U okviru naseg jposlovnog odnosa duzni ste staviti na raspolaganje 
one osobne podjtke koji su potrebni za prihvatiprovedbu posfovnog 
odnosa ( ispunjenje ugovornih obveza koje \z takvog odnosa 
proizlaze, kao |i podatke za koje imamo zakbnsku 6bvezu 
prikupljanja. B&r tih podataka u pravNu demo morati ocMMti 
zakljufienje posfovnog odnosa Prema propisima 0 sprjefiav^hju 
pranja novea p/|je zasnlvanja posfovnog odno$a obveznl smo Vas 
identificirati - prrmjerice, pomocu VaSe osobne Iskaznice - i prJ tome 
piifojpiu ( zablljeziti podatke 0〖menu i prezlmenu* mjestu i datumu 
rodenja^ dr53v!ja|stvu f adresf stanovanja. Kako brsmo mogd ispunfti 
tu zakonskU obvezu, prema Zakonu 0 pranju novea obvezni ste nam 
staviti na raspolaganje potrebne informaeije i dokumente. te na$ bez 
odfaganja obavij^stiti 0 svim promjenama do kojih dode tijekom 
naSeg poslovnog, odnosa. Ako nam ne stavfte na raspolaganje 
potrebne informabije i dokumente, ne smijemo prihvatiti ili nastaviti 
poslovni odnos kqjt zelite.

.I
8_ U kojoj mjir\ postoji automatizirano donoSerije bdluka 
(ukljuSuju^f i Izr^du profila)
2a uspostav]j3n]e| provedbu poslovnog odnosa na€elno nc koristlmo 
potpuno automat&irano donosenje odluka prema clanku 22 GDPR. 
A^P cerrio u poJeaina6nifn sludajevima koristiti taj postupak, 0 tome 
cemo Vas posebno obavljestiti u skladu s Uredbom,

I
Provoctf II se ix卜da profile

Vase podatke djelomice obradujema automatiziranoi kako bismo 
anaHiirali odrederte osobne aspekte (fzrada profila), Pn'mjeribe； 
izradu profila koristimo u sljedecim sludajevima:
-Temeijem zakonskih smjernica obveani smo suxbijatf pranju novea i 
prijevare, a prilikcSn tih postupaka provode se i anaHze： podataka 
(iimedu ostalog-f « piatnom prometu)* Te mjere istovreifierio： sluze i 
Vasoj zastiti, |
-Kako bismo Va^ rnogli ciljano inform^ti i savjetbvati ^3 nasim 
proizvodima, koristimo instruments anally, prii narn； omogudavaju 
komunikaeiju i ogl.lsavsnje prema potrebi, ukljugujudrDstraJivanje 
trzista i istra2ivanje rnisljenja.
-U okviru procjer；e VaSe kreditne sposobnost! koristimo sustav 
boddvanja . U tom se postupku predvida vjerojatnost da de klijent 
uredno ispunjavati svojc obveze pladanja prema ugovora； To se 
predvidanje mo?e |temeljiti na, prtmjerice, prihodlma, izdacima, 
postojecim obvezar 1a, zanimanju, trajanju zaposlenja, iskustvima iz 
prethodnih posfovnl rodnosa* urednom otplatom fanijih kredita，kao i 
informaeijama iz fcgistra 0 obvezama po kredttima* FINA-om^ 
FININFO, POSLOV^A HRVATSKA. Sustav bodovanja pociva na 
matematfcki-statlsticki pfiznatim i provjerenim postupcima. Bodovi 
dobiveni ovlm sustavom pomazu nam kod odluCivanja i uklju^uju se 
u tekude upravIjanje|ri2ikonT,

Informacije 0 Vasem pravu na pdgovor prem3 cl^hkd iZ ltCDPR 
1；Pravo na prigovor u pojedrna^nom stu$aju 
InnaU pravo na temelju svoje posebne situaeije u svakom trenutku 
uIo2Ui prigovor na dbradu Vasih osobnih podataka koja se provod! 
terneljem clanka 6 stavak le GDPR (Obrgda podataka za izvrsavanje 
zsdaca od javnog Sitetesa) i filanka 6 stavak If GDPR (obrada 
podataka za potrebe|legitimnih interesa). To vrijedi i za izradu profila 
koja se temeljf na tim odredbama u smislu 5lanka 4 stavak14 GDPR. 
Ako uto^ite prigovor|vise nederno obradivsti VaSe osobne podatke, 
osim ako moiemo dpkazati da postoje uvjerljivi legitimni razlozi za 
obradu koji nadifaze |/ase interese, prava 1 slobode ili ako se obrada 
provodi radi postavijanja, ostvarivanja tlf obrane pravnih ^ahtjeva.
2. Pravo na prigovor protlv obrade podataka za potrebe 
marketfnga |

U pojedinim slutSajevima Va§e osobne podatke obra(Ju]emo: 2a 
potrebe izravnog ma&etinga. U svakom trenutku int^te pravo uloziti 
prigovor na obradu {Vasih osobnih podataka 2a potrebe takvog 
marketinga, sta ukljucuje i izradu profila u mjert u kojo] je povezana s 
takvlm izrav/nim marketingom.



Ak0 se protivite obradi2a potrebe izravnog marketinga, temelje巾 
Vaseg ^ahtjeva - vise neeemo obradivati Vase osobne podatke u 
takve svrhe, Zahtjev se mo^e uputiti putem obrwaca zahtjeva koji se 
pal珥ze oa internet stranici: www.m&rcede?-bp»n7-ipaftrng

li Zagrebu, 2Qt svibnja 2021.

Mercedes-Benz Leasing Hrvatska d,o,o.
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